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éditorial

S u b v e n t i o n s  d é lo y a l e s

C o m m e n t r é a g i r i e z - v o u s  s i v o u s  

a p p r e n i e z  q u e  v o t r e  p r i n c i p a l c o m ­

p é t i t e u r  s u r  v o t r e  m a r c h é  d o m e s t i ­

q u e  e t  v o s  m a r c h é s  d ’ e x p o r t a t i o n  s e  

t a i t  s u b v e n t i o n n e r  j u s q u ’ à  l a  h a u t e u r  

d e  1 3  m i l l i a r d s  d e  d o l l a r s  c a n a d i e n s  

p a r  a n n é e .  Q u e  p o u r  s o n  p r o d u i t  v e ­

d e t t e  c ’ e s t  p l u s  d e  2 5 %  d e  s e s  r e v e ­

n u s  q u i p r o v i e n t d e  s u b v e n t i o n s  

g o u v e r n e m e n t a l e s  e n  1 9 9 8 .

Q u e  d ’ u n  a u t r e  c ô t é  l e  d é b o u c h é  

p o u r  v o t r e  p r in c i p a l  p r o d u i t  d 'e x p o r ­

t a t i o n  e s t  u n  m a r c h é  s u r  l e q u e l l e s  

f o u r n i s s e u r s  l o c a u x  r e ç o i v e n t b o n  a n  m a l a n  a u t o u r  d e  2 5  

m i l l i a r d s  d e  d o l l a r s  c a n a d i e n s  p a r  a n n é e . I m a g in e z - v o u s  u n  

i n s t a n t  ê t r e  e n  t r a i n  d e  l u t t e r  d a n s  u n  t e l e n v i r o n n e m e n t  o ù  

v o u s  ê t e s  c o n s t a m m e n t  à  v o u s  d e m a n d e r  s i  l ' e n t r e p r i s e  d a n s  

l a q u e l l e  v o u s  a v e z  i n v e s t i  t a n t  d ’ a r g e n t  e s t  c o m p é t i t i v e .  P o u r  

u n  c h e f  d ’ e n t r e p r i s e  é v o l u a n t  d a n s  c e t t e  j u n g l e  o ù  l e s  p r i x  n e  

s o n t  q u ’a r t i f i c ie l s  i l  n ’ y  q u 'u n e  s e u l e  c e r t i t u d e . S a  s u r v i e  d é ­

p e n d  d e  l ' a p p u i  q u ’ i l  a u r a  l u i  a u s s i  d e  s o n  g o u v e r n e m e n t .

C e t t e  s i t u a t i o n  i n t e n a b l e  e s t  c e l l e  q u e  l e s  p r o d u c t e u r s  d e  

c u l t u r e s  c o m m e r c i a l e s  s p é c i a l i s é e s  v i v e n t  q u o t id i e n n e m e n t  

a u  Q u é b e c . L e  s e c t e u r  d e s  g r a i n s  n ’ e s t  é v i d e m m e n t  p a s  l e  

s e u l  à  ê t r e  s u b v e n t i o n n é .  P l u s i e u r s  s e c t e u r s  o ù  i l y  a  l i b r e  

c o m m e r c e  o n t  à  a f f r o n t e r  d e s  c o m p é t i t e u r s  q u i ,  p a r  d e s  p r o ­

g r a m m e s  d ’ a i d e  à  l ’ e x p o r t a t i o n  o u  d e  d é v e lo p p e m e n t  d e  m a r ­

c h é s ,  d is t o r s i o n n e n t  l e s  p r i x  s u r  n o s  m a r c h é s  d o m e s t i q u e s  e t  

d ’ e x p o r t a t i o n .  C e p e n d a n t ,  i l  f a u t  q u a n d  m ê m e  c o n v e n i r  q u e  l e  

n i v e a u  d e  s o u t ie n  ( o u  d e  d i s t o r s io n )  e s t  l o in  d e  s ’a p p r o c h e r  

d e  c e  q u i  p e u t  ê t r e  v é c u  d a n s  l e  s e c t e u r  c é r é a l i e r .

D a n s  l e  c l u b  d e s  p a y s  m e m b r e s  d e  l 'O M C ,  l e  g o u v e r n e m e n t  

d u  C a n a d a  a  é t é  l ’ u n  d e s  p l u s  f e r v e n t s  d é f e n s e u r s  d e  l a  r é d u c ­

t i o n  d u  s o u t ie n  d i r e c t  à  l ’a g r i c u l t u r e .  C o m m e  t o u s  l e s  t r é s o r s  

p u b l i c s  à  r e s s o u r c e s  l i m i t é e s  c ’ é t a i t  b e a u c o u p  p l u s  u n e  o b l i ­

g a t io n  q u ’ u n e  c o n v i c t i o n .  L a  b a is s e  d u  s o u t ie n  s e  j u m e l a i t  à  

u n  é l a r g is s e m e n t  d e s  s e c t e u r s  c o u v e r t s  p a r  l e s  p r o g r a m m e s  

c e  q u i  é v i d e m m e n t  d i m i n u a i t  d ’ a u t a n t  p lu s  l e  n i v e a u  d e  s o u ­

t i e n  a u  s e c t e u r  c é r é a l i e r  e t  a u x  v i a n d e s  r o u g e s .  L a  s i t u a t io n  

d e s  m a r c h é s  a i d a n t ,  l e s  e n g a g e m e n t s  d e s  g r a n d e s  p u is s a n ­

c e s  a g r i c o l e s  s e m b la i e n t  v o u lo i r  s e  m a t é r i a l i s e r .

M a i s  h o p ,  m a in t e n a n t  c o n f r o n t é s  a u x  v i e u x  d é m o n s  d e s  c y ­

c l e s  é c o n o m i q u e s  n o u s  v o i là  e n  p l e i n e  d é b a n d a d e .  L e s  A m é ­

r i c a i n s  s u b v e n t io n n e n t  l e u r  g r a i n  à  d e s  n i v e a u x  j a m a i s  a t ­

t e in t s  p a r  l e  p a s s é .  P e n d a n t  c e  t e m p s ,  l e s  p r o d u c t e u r s  o n t a ­

r i e n s  e t  d e  l 'o u e s t  c a n a d i e n  s e  d é m è n e n t  p o u r  s u r v i v r e  e t  

c r i e n t  à  l ’ a i d e  a u p r è s  d e s  i n s t a n c e s  g o u v e r n e m e n t a le s .

H e u r e u s e m e n t ,  a u  Q u é b e c ,  n o u s  s o m m e s  r e la t i v e m e n t  à  

l ’ a b r i  p o u r  l ’ i n s t a n t .  M a i s  i l  e s t  c l a i r  q u e  n o u s  n e  p o u v o n s  à  

m o y e n  t e r m e  a t t é n u e r  l e  n i v e a u  d e  s o u t ie n  a u x  c u l t u r e s  c o m ­

m e r c i a l e s  s a n s  e n  a f f e c t e r  n o t r e  c o m p é t i t i v i t é  e t  n o t r e  r e n t a ­

b i l i t é .  I l  e s t  d o n c  c o m p r é h e n s i b l e  q u e  l e s  p r o d u c t e u r s  d e  c u l ­

t u r e s  c o m m e r c i a l e s  s o i e n t  i n q u i e t s  l o r s q u 'o n  l e u r  p a r le  d e  r é ­

a m é n a g e r l ’ a i d e  g o u v e r n e m e n t a l e . L o g i q u e m e n t ,  i l s e r a i t  

a u s s i  n o r m a l  q u e  l e s  a u t r e s  s e c t e u r s  a g r i c o l e s  r e c o n n a i s s e n t  

l e s  p a r t i c u l a r i t é s  d u  s e c t e u r  c é r é a l i e r  e t  s a  v u l n é r a b i l i t é  d a n s  

c e  m o n d e  s u b v e n t i o n n é  d a n s  s e s  m o in d r e s  r e p l i s .

N o u s  a v o n s  d é m o n t r é  u n e  o u v e r t u r e  p o u r  q u e  l ’ e n s e m b l e  

d e  l ’ i n d u s t r i e  a g r i c o le  p u is s e  s e  g a r a n t i r  u n e  s t a b i l i t é  e t  c e  a f in  

q u e  t o u s  l e s  s e c t e u r s  p a r v i e n n e n t  à  s ’é p a n o u i r  c o n v e n a b l e ­

m e n t . L e s  d e r n i è r e s  s a i s o n s ,  q u i  n o u s  o n t  é t é  p l u s  g é n é r e u ­

s e s ,  o n t  s û r e m e n t  c o n t r i b u é  à  c e t t e  a t t i t u d e  e t  n o u s  o n t  f a i t  

o u b l i e r  c e t t e  d u r e  r é a l i t é  d é c r i t e  p r é c é d e m m e n t .  L o in  d e  r e ­

m e t t r e  e n  q u e s t i o n  n o t r e  e n g a g e m e n t ,  n o u s  e s p é r o n s  c e p e n ­

d a n t  l e  j u s t e  r e t o u r  d u  b a l a n c i e r  l o r s q u e  v i e n d r a  l e  t e m p s  d e  

r a p p e l e r  a u x  g o u v e r n e m e n t s  l e u r s  e n g a g e m e n t s  à  m a i n t e n i r  

d e s  p r o g r a m m e s  c o m p l é m e n t a i r e s  é q u iv a l e n t s  à  c e l u i d e  

l ’ A S R A .  F a c e  à  c e t t e  v a l s e  d e s  m i l l i a r d s  c e  n 'e s t  p a s  u n e  s i m ­

p l e  q u e s t i o n  d e  s t a b i l i t é  m a i s  b i e n  d e  s u r v ie .  P a r l e z - e n  à  n o s  

c o n f r è r e s  c a n a d i e n s .

D e n i s  C o u t u r e ,  

p r é s i d e n t .  F P C C Q

t e *  "  î ;

ffltPswasB.’i; ammi
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actualité
COMPENSATION 
À L’ASRA

La Régie des assurances agricoles du 
Québec est sur le point de se mettre au 
boulot pour l’évaluation des prix du 
marché pour la saison 1998-1999. En 
effet la saison se termine à la fin de sep­
tembre 1999 et nous devrions avoir les 
premiers échos vers la fin du mois d’oc­
tobre. Nous y allons donc avec nos pro­
pres prévisions de compensations (ta­
bleau 1 ) pour le paiement final de la sai­
son 1998-1999 qui devrait normalement 
vous être versé en janvier 2000.

Pour ce qui est de l'avance de com­
pensation de la saison 1999-2000 de­
vant être versée en décembre 1999, 
nous estimons, selon les différents indi­
ces et indicateurs officiels, que les prix 
garantis grimperont d’environ 1%. Par 
ailleurs, les analystes prévoient que les 
prix du marché devraient être légère­
ment à la hausse dans le maïs, l’orge, 
l’avoine et les blés alors que le soya se 
repliera d’une trentaine de dollars. Tout 
ceci combiné à une hausse des cotisa­
tions signifie que la première avance 
pour cette nouvelle saison pourrait être 
d'environ 90 S/ha pour le maïs, de 
65$/ha pour le soya, de 97$/ha pour 
l’orge, de 88S/ha pour le blé fourrager, 
de 54$/ha pour le blé panifiable et de 
87$/ pour l’avoine.

Ces montants ne sont que des prévi­
sions et nous vous invitons à communi­
quer avec la Fédération. D’ici la fin de 
l'année, les montants se préciseront da­
vantage.

ATTENTION - ATTENTION 
- ATTENTION

GARANTIE DE SOLVABILI­
TÉ FINANCIÈRE

Un rappel concernant les nouvelles 
normes du règlement sur la garantie fi­
nancière des acheteurs de grains. Il n'y 
a plus de lien entre la garantie et le con­
trat de vente, seule la date de livraison 
du grain prévaut pour le droit à la garan­
tie.

La garantie de responsabilité financiè­
re assure le paiement du grain prove­
nant directement de producteurs dont 
les installations de productions sont si­
tuées au Québec et qui n’ont pas été 
payés dans les 10 jours (ouvrables) de 
la livraison.

Lorsque le grain est entreposé chez 
l'acheteur, la garantie financière ne s’ap­
plique pas lors de la période d’entrepo­
sage, mais elle devient en force lors de 
la vente et le délai de paiement de 10 
jours (ouvrables) est applicable à comp­
ter de la date de vente. Il est important

pour le producteur d’obtenir un certificat 
d'entreposage et par la suite, une confir­
mation de la date de la vente.

Pour bénéficier de la garantie, le pro­
ducteur expédie par courrier certifié ou 
par télécopieur sa réclamation par écrit 
à la Régie des Marchés Agricoles et Ali­
mentaires du Québec (R.M.A.A.Q.), 
dans les 7 jours (ouvrables) suivant le 
10 jours (ouvrables) de la date de livrai­
son. Il doit préciser la nature et le mon­
tant de la créance en fournissant les 
preuves documentaires pertinentes.

Un producteur qui accepterait un 
paiement dans un délai supérieur à 10 
jours (ouvrables) de la livraison, ne peut 
bénéficier de la garantie.

MISE EN MARCHÉ 

1998-1999

MAÏS
Depuis le début de l'année commer­

ciale en cours, les producteurs ont 
maintenu un rythme de livraison supé­
rieur à l’an dernier. Au 31 mai, les pro­
ducteurs ont mis en marché 83% de la 
quantité prévue de l’année courante, 
alors que l’an dernier 70% des quantités 
avaient été commercialisées à la fin de 
ce mois de livraison. Depuis 1985-86, 
c’est le rythme de livraison le plus élevé, 
surpassant la donnée de 1994-1995

TABLEAU 1.COMPENSATIONS A L’ASRA 
PRÉVISIONS DU PAIEMENT FINAL 1998-1999

Avoine Blé Blé Maïs Orge Soya
four. hum.

Prix garantis ’1 S/tm 214,96 231,51 239,85 182,74 214,34 316,84
Prix du marché13' $/tm 106,00 151,00 172,00 135,00 120,00 288,00

Compensation brute S/tm 108,96 80,51 67,85 47,74 94,34 28,84
Rendement moyen tm/ha 3,13 3,40 3,40 6,60 3,40 2,70

Compensation brute S/ha 341,04 273,73 230,69 315,08 320,76 77,87

Provision cotisation 1999,2' S/ha nil nil nil nil nil nil

1ère avance12 S/ha 103,00 76,00 80,00 110,00 97,00 20,00
2ième avance'21 S/ha 149,00 106,00 86,00 97,00 128,00 50,00
Total des avances versées S/ha 252,00 182,00 166,00 207,00 225,00 70,00

Paiement final (janvier 2000) S/ha 89,04 91,73 64,69 108,08 95,76 7,87

Sources : 1) MAPAQ 2) RAAQ, 3)prévision de la F.P.C.C.Q.
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a c t u a l i t é

alors que 79% des livraisons avaient été 
réalisées. En 1998-1999, la prévision de 
1.9 millions de tonnes représente une 
augmentation de 33% des quantités li­
vrées par rapport à l’année 1997-1998 
et, historiquement la plus élevée.

F È V E  D E  S O J A

Au cours des neuf premiers mois de 
l’année commerciale en cours, les pro­
ducteurs ont livré 91% des quantités 
prévues soit 340 000 tonnes. Cette sé­
quence des livraisons a été surpassée

en 1995-1996 alors que 94% des quan­
tités furent livrées. Une augmentation 
des quantités commercialisées de 36% 
est actuellement prévue par rapport à 
l’année précédente.

C A N O L A

Au cours des neuf premier mois de 
commercialisation (sept.- mai), les pro­
ducteurs ont mis en marché 11 635 
tonnes, représentant 98% de la prévi­
sion de 12 000 pour l’année courante. 
La production estimée par Statistique 
Canada à l’automne 1998 est de 18 500 
tonnes, il y a une possibilité que l'année 
commerciale 1998-1999 se termine 
avec des stocks de report à la ferme.

C É R É A L E S  À  P A IL L E

Au cours des dix premiers mois de 
commercialisation, les producteurs ont 
préféré mettre en marché leurs céréales 
plus rapidement que les années anté­
rieures. À la fin de cette période plus de 
90% des quantités prévues furent com­
mercialisées. alors que généralement, 
environ 85% des quantités le sont pour 
cette période.

P R IN C IP A U X  IN D IC A T E U R S  
D E  L A  M IS E  E N  M A R C H É  E N  1 9 9 8 - 9 9

Avoine' Blé Blé Canola Maïs Orge"1 Soya
Fourr. panifible"'

Mise en marché jusqu’à la fin mai(milliers de tm)
1998-99 67 30 16 12 1576 126 308
1997-98 53 32 23 5 996 109 249
1996-97 45 25 28 3 975 83 219

Total commercialisé durant l’année (milliers de tm)

1998-99 121 72 32 16 12 1900 136 340
1997-98 61 38 25 7 1425 131 288
1996-97 52 33 33 4 1518 98 239

% commercialisé jusqu’à la fin mai

1998-99 93% 94% 100% 100% 83% 93% 91%
1997-98 87% 84% 92% 71% 70% 83% 86%
1996-97 87% 76% 85% 75% 64% 85% 92%

Commercialisation: avoine, blé et orge: 1er août au 31 juillet 
canola et soya: 1er septembre au 31 août, maïs:1er octobre au 30 sept. 
(1):semences incluses- (2):Prévisions 
Source : FPCCQ

. 4

e t  l a  r a p id i f i s g r a

St&v.'-'S'

B r o y e u r s  A L C E

S i  v o u s  d é s i r e z  l a  f i a b i l i t é ,  
l a  r o b u s t e s s e

H e r s e  r o t a t i v e  M A G N U M

C o n ç u e  p o u r  
l e s  s o ls  d u r s  

e t  p ie r r e u x .  
7  m o d è le s  d e  

8 ’ à  2 0 ’

Distributeur
G A L L IG N A N I F A L C  
D IS T R IB U T IO N  IN C

640, rue Chauveau 
Drummondville. Qc 
J2C 6C9
T e l . :  ( 8 1 9 )  4 7 7 - 1 1 0 7

Fax: (819) 477-1108 
E-mail: atone <2.9bit.qc.ca

M o d è le  d e  
5 ’ à  2 1 ’
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actualité
P A IM EN T A N TIC IP É D E S R É C O LTE S

P rê t sans in térê t : cam pagne 1999-2000
La récolte a débuté dern iè rem ent e t la 

Fédération débute éga lem ent sa cam ­
pagne de financem ent v ia le p rogram m e 
fédéra l de com m erc ia lisation des 
réco ltes. E n e ffe t, depu is tro is  ans m ain­
tenant le program m e de paiem ent 
antic ipé constitue un des program m es 
rég is par la nouvelle Lo i sur les pro ­
gram m es de com m erc ia lisation agrico le 
(LP C A ).

La Fédération débute l’ém iss ion des 
p rê ts sur les réco ltes entreposées pour 
fins de com m erc ia lisa tion ou pour fins 
d ’autoconsom m ation dans le cadre du 
p rogram m e de paiem ent antic ipé. 
V euillez prendre note que les avances 
seron t dorénavant e ffectuées par trans­
fe rt banca ire dans le com pte du produc­
teur (au m êm e titre que les rem bourse­
m ents) si nous obtenons l’accord des 
institu tions financiè res pour ce tte procé­
dure.

Le prê t sans in térê t peut atte indre 
50 000 S . C e prê t vous perm et d ’en tre­
poser vo tre réco lte et a ins i de m ieux 
p lan ifie r la com m erc ia lisation de ce lle-c i 
en fonction du m arché ou de son auto­
consom m ation . P ar contre, un prê t pou­
van t a lle r jusqu 'à 250 000 $ au taux d ’in ­
té rê t « taux préfé ren tie l m oins - de 
1 % » peut vous ê tre accordé , pour les 
g ra ins com m erc ia lisés.

Les fra is d 'adm inis tration sont de 
0 .60 % pour le prem ier 50.000 S et 
0 .25 % sur l’excédent pour une avance

sur la réco lte aux fins de com m erc ia lisa ­
tion. P our la réco lte destinée à l’au to - 
consom m ation , les fra is d ’adm inis tra­
tion sont de 1 % de l’avance avec un 
m in im um  de 100$. C e program m e pour 
les gra ins au toconsom m és est en p le ine 
cro issance et répond b ien aux beso ins 
des producteurs qu i entreposent leur 
réco lte pour consom m ation à la fe rm e.

N ous vous inv itons donc à éva luer les 
avantages de partic iper à ce program m e 
qui a dém ontré au cours des ans un 
avantage financie r très in téressant pour 
les producteurs de cu ltures com m er­
c ia les et pour les producteurs qui 
u tilisen t leur réco lte pour consom m ation  
à la ferm e. P our partic iper au pro­
gram m e, procurez-vous une fiche d’in ­
scrip tion auprès de votre synd ica t 
rég iona l ou com m uniquez d irectem ent 
avec la Fédéra tion , s i vous ne l'avez pas 
reçue par la poste , au (450) 679-0530. 
P renez b ien note qu’aucune fiche d’in ­
scrip tion ne sera acceptée après le 29 
févrie r 2000 dans le cas de la réco lte  
com m erc ia lisée . D ans le cas de la 
récolte auto consom m ée, la date lim ite  
pour les céréa les se s itue au 15 novem ­
bre 1999 et au 15 décem bre 1999 pour 
le m aïs-g ra in  e t le soya .

V eu illez no ter éga lem ent que les pro ­
ducteurs peuvent ob ten ir les fo rm u la ires 
en angla is s 'ils le désiren t.

B onne réco lte !
Marc Labelle, directeur administratif

Pourquoi emprunter 
plus de 50 000 $ ?

D epuis que la  fo rm u le  des paiem ents  
an tic ipés a été m ise en place au 
Q uébec en 1978 dans les grandes cu l­
tu res, très peu de producteurs ont 
p rofité de la possib ilité d ’em prunter 
p lus de 50 000 $ par année, com m e le 
perm et le program m e. E n e ffe t, seu le ­
m ent une tren ta ine d’entreprises 
céréa liè res se préva len t de ce tte  op tion , 
con tre environ 1 500 producteurs au 
to ta l qui utilisen t les paiem ents 
an tic ipés pour des m ontan ts m o indres. 
L 'an dern ie r, les partic ipan ts ont 
em prunté g loba lem ent que lque 43 m il­
lions de do llars par le b ia is de ce pro­
gram m e fédéra l dont la gestion est 
assurée par la Fédération des produc­
teurs de cu ltu res com m erc ia les.

P our sa part, M arce l M arleau de 
S a int-P o lycarpe va chercher le m axi­
m um de liqu id ité depuis quatre ans, 
so it 60 000 $ en 1998, e t il n 'y vo it que 
des avantages. C om m e pour tous ceux 
qu i u tilisen t les pa iem ents antic ipés, il 
peu t a ins i é ta le r ses ventes au lieu d ’é­
cou le r ses grains au m om ent de la 
récolte , a lors que les prix son t au p lus 
bas. A vec un taux d ’in té rê t d ’un quart 
de 1 %  p lus bas que le taux de base, il 
p rofite d'un avantage qu’aucune 
banque ou ca isse popula ire ne peut lu i 
o ffrir.

C e qu’il appréc ie auss i c ’est de pou­
vo ir obtenir des escom ptes de 5 à 
10 % sur ses achats d 'in trants  
(sem ences, engrais , pestic ides) avant 
la fin de l’année. U ne bonne façon de 
fa ire fructifie r son avo ir, fa it-il rem ar­
quer. S écurité aux producteurs grâce à 
une m ise en m arché plus réguliè re, 
taux d’in té rê t avantageux, m arge de 
créd it m inim ale , garan tie gouverne­
m enta le , rem boursem ent du prêt par la  
fédéra tion au m om ent de la vente de 
g ra in , autan t d ’avantages qui inc iten t 
M arce l M arleau à u tilise r au m axim um  
les opportun ités que lu i o ffrent le p ro­
gram m e des pa iem ents antic ipés. V.L.

LES AVANCES OFFERTES PAR GRAIN
SONT LES SUIVANTES :

Récolte Taux prévu

A vo ine fourragère 55,00 $ /tm
A vo ine desem ence 73,00 $ /tm
B lé fourrager 75 ,00 $ /tm
B lé de sem ence 123,00 $ /tm
B lé consom m ation hum aine 91,00 $ /tm
M aïs sec ou hum ide 70,00 $ /tm
O rgefourragère 63,00 $ /tm
O rge de sem ence 80,00 $ /tm
S oya 127,00 $ /tm
S oya de sem ence 172,00 $ /tm
C anola 150,00 $ /tm
S arras in 125,00 $ /tm
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sécurité routière

Un w ag o n à g r a in n ’es t  pas u n «Gr a in Car t s »!

Ce qu’il faut savoir avant de 
prendre la route

Mic h e l  Pr év il l e

D
a n s la  m e su re  o ù  ils  re sp e c ten t 

la  ré g le m e n ta tio n e t fo n t p re u ­

ve d e p ru d e n ce , le s p ro d uc ­

te u rs d e cu ltu re s co m m e rc ia ­

le s q u i s ’a p p rê te n t à p re n d re la ro u te  

a ve c le u rs w a g o n s à g ra in « su rd im e n ­

s io n n é s» d e v ra ie n t a vo ir l’e sp rit p lu s  

tra n q u ille q u e l'a u tom n e d e rn ie r, n o ­

ta m m e n t g râ ce a u x a ju s te m e n ts q u e  

l’U P A a ré u ss i à o b te n ir d u m in is tè re  

d e s T ra n sp o rts  d u Q u é b e c .

A u co u rs d e s d e rn iè re s a n n é e s , la  

m a ch in e rie  a g rico le  e t le s re m orq u es  à  

g ra in  d e p lu s e n p lu s la rg e s n ’o n t p a s  

é té  sa n s ca u se r ce rta ins p ro b lè m e s a u x  

p ro d u c te u rs  a g rico le s . A u  d é b u t d e s  a n ­

n é e s 9 0 , le  « G ra in  C a rts» , m o n té  su r u n  

se u l e ss ie u e t m u n i d ’u n e v is sa n s fin  

in té g ré e , a p ro cu ré sa p a rt d ’e m b ê te ­

m e n ts . M a is il a  fin a le m e n t é té  p o ss ib le  

d e d é m o n tre r q u ’il s ’a g issa it d ’u n e m a ­

ch in e rie  a g rico le , a u m ê m e titre  q u 'u n e  

m o isso n n e use -b a tte u se o u  q u ’u n  é p a n - 

d e u r à fu m ie r, a fin d e so u s tra ire ce t 

é q u ipe m e n t d e la ré g le m e n ta tio n to u ­

ch a n t le s re m o rq u e s .

L ’a p p a ritio n  d u « G ra in  T ra in  W a g o n » , 

il y  a  d e u x a n s , s 'e s t a vé ré  u n  a u tre  ca s ­

se -tê te à ré so u d re p u isq u e le s fa b ri­

ca n ts d e ce typ e d e re m orq u e « su rd i­

m e n s io n n é e » n 'a va ie n t p a s ju g é  d e b o n  

d e vé rifie r s i so n e m p a tte m e n t re sp e c ­

ta it le s n o rm e s e n v ig u e u r a u Q u é b ec . 

B ie n é v id e m m e n t, ce so n t le s p ro p rié ­

ta ires d e ce s n o u ve lles re m o rq u es q u i 

o n t é co p é , e n  ve rtu  d u  co d e d e  sé cu rité  

ro u tiè re  q u i s tip u la it a lo rs  q u e to u te  re ­

m o rq u e  a g rico le  n e p o u va it e xcé d e r 2 ,6  

m è tres (1 0 2 p o u ce s ).

« L e s p ro d u c te u rs a g rico le s o n t é té  

litté ra le m e n t p ris  e n  o ta g e  d a n s  ce tte  a f­

fa ire» , n ’h é s ite p a s à d ire C a m ille L o i- 

se lle , le  se c ré ta ire  d u  co m ité  d e  p ré ve n ­

tio n d e l’U P A d e S a in t-Je a n -V a lle y fie ld  

q u i é té p a rticu liè re m e n t a c tif d a n s ce  

d o ss ie r, a p rè s a vo ir é té se n s ib ilisé p a r 

d e s p ro du c te u rs  in te rcep té s  su r la ro u ­

te . L a fé d é ra tio n ré g io n a le s ’e s t a sso ­

c ié e a ve c le s in te rve n a n ts d e la  S o c ié té  

d ’a ssu ra n ce a u to m o b ile d u Q u é b e c  

(S A A Q ) e t le s  co rp s p o lic ie rs  a fin  d e  d é ­

m ê le r l’im b ro g lio  e t fa ire va lo ir a u m i­

n is tè re d e s T ra n sp o rts d u Q u é b ec q u e  

l’u tilisa tion d e ce s w a g on s à g ra in  su r 

d e  co u rte s d is ta nce s p o u va it se  fa ire  e n  

to u te sé cu rité  e t sa n s b rise r le s ro u te s . 

A p rè s re ce n se m e n t d e s re m o rq u e s  

e x is ta n te s , la  d e m a n d e  a  é té  re çu e  fa vo ­

ra b le m e n t p a r le m in is tre  d é lé g u é , Ja c ­

q u e s B a ril, q u i a  a cco rd é le d ro it d e  c ir­

cu le r su r le s ro u te s a ve c to u te re m or­

q u e  d o n t la  la rg e u r d e l'e ss ie u n ’e xcèd e  

p a s tro is m è tre s .

LA SÉCURITÉ D’ABORD !
P o u r p o u vo ir p re n d re la ro u te d e fa ­

ço n ré g le m e n ta ire  a u ta n t q u e sé cu rita i­

re . l'u tilisa te u r d ’u n e re m o rq u e  d o it b ie n

sû r re sp e c te r le s  rè g le s  d e  b a se : d e s ré ­

fle c te u rs ro u g e s in s ta llé s à l’a rr iè re  a u x  

d e u x e x tré m ité s , a in s i q u e l’a p p o s itio n  

d ’u n tr ian g le d e m a rch e le n te e t d ’u n e  

p la q u e d 'im m a tricu la tio n . E n o u tre , la  

re m o rq u e d o it ê tre a tta ch é e à so n re ­

m o rq u e u r (tra c te u r d e fe rm e , ca m io n , 

ca m io n ne tte  o u  fo u rg o n ne tte ) a ve c u n e  

a tta ch e  à g o u p ille , e t m u n ie  d e ch a în e s . 

Il e s t é g a le m e n t im p o rta n t d e ra p p e le r 

l’o b lig a tio n  d e n e p a s c ircu le r à p lu s d e  

4 0  km /h . A u -d e là  d e  ce tte  lim ite , le s u ti­

lisa te u rs d o ive n t se co n fo rm e r a u x rè ­

g le m e n ts  su r le  tra n sp o rt g é n é ra l.

T e n a n t co m p te  d u  fa it q u e le  co d e d e  

la ro u te p e rm e t d e d é p a sse r u n e te lle  

re m o rq u e e n to u t te m p s , il fa u t é g a le ­

m e n t g a rd e r e n tê te q u e ce rta in s a u to ­

m o b ilis te s n ’o n t p a s l'h a b itud e d e vo ir 

d e  la  m a ch in e rie  a g rico le  su r la  ro u te  e t 

p e u ve n t d o n c se m o n tre r p a rfo is  im p a ­

tie n ts e t im p ru d e n ts .

L e s p ro d u c te u rs a g rico le s d o ive n t 

d o n c a n tic ip e r le s risq u es e t fa ire p re u ­

ve d e co u rto is ie , p a rticu liè re m en t p a r 

te m p s p lu v ie u x o u à la  to m b é e d u jo u r, 

a lo rs  q u e  la  v is ib ilité  e s t ré d u ite . E n p lu s  

d e ce s co n se ils , le se rge n t a u co n trô le  

ro u tie r d e la  S A A Q . G u y L a lu m iè re . re ­

co m m an d e l’u tilisa tio n d ’u n g y ro p h a re  

ja u n e  a fin  d ’a ttire r l’a tte n tio n  d e s a u tre s  

u sa g e rs d e la ro u te e t le s in c ite r, e u x  

a u ss i, à  fa ire  p re u ve  d e p ru d e n ce .

fi» IL
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culture à développer

Expérience artisanale dans le carthame
Tex t e et  ph o t o s : Mic h e l  Beau n o y er *

U
ne famille d’irréductibles Gau­

lois mène présentement une 

expérience très intéressante de 

production d’huile à partir de la 

graine de carthame sur leurs terres de 

Les Cèdres. Cette plante oléagineuse 

est très peu connue ici, poussant plus 

facilement sous le climat sec des gran­

des prairies de l’Ouest américain. Re­

cherchant une nouvelle essence pour 

produire des huiles de première pres­

sion à froid, les frères Dewavrin, Loïc, 

Thomas et Côme, se sont tournés vers 

le carthame, avec un certain succès.

Les Fermes Longprés sont spéciali­

sées dans la culture de céréales, maïs et 

soja. Arrivée de France en 1977, Luc, le 

père et la famille se sont implantés dans 

la région de Vaudreuil après avoir ven­

du leur terre de l'Indre, au centre de la 

France. Une sœur s’en est retournée sur 

le Vieux Continent mais les trois frères, 

complétant leurs études ici, ont pris la 

relève.

« Nous cherchions une activité com­

plémentaire aux cultures saisonnières, 

explique Loïc, actionnaire à parts éga­

les, avec ses deux frères et son père, 

dans la ferme familiale. Nous avons 

donc investi, en 1996, dans l’équipe­

ment nécessaire à la production d'hui­

les pressées à froid. Un produit de hau­

te qualité qui répondait à nos critères.» 

Les Huiles Naturelles d’Amérique vo­

yaient ainsi le jour. Aujourd’hui encore, 

il s’agit d’une production artisanale qui 

vient compléter les grandes cultures 

sur les 600 hectares de la ferme.

« Dans le domaine des huiles de pre­

mière pression, destinées surtout aux 

boutiques de produits naturels, il est 

préférable de commercialiser une gam­

me variée de produits, explique Loïc 

Dewavrin. Nous proposions déjà des 

huiles de tournesol et de canola, aussi 

pressées des grains que nous cultivons 

nous-mêmes. Le carthame nous permet 

de présenter une gamme plus complè­

te. » Ces huiles, riches en acides gras 

polyinsaturés, sont habituellement con­

sommées en vinaigrette dans les sala­

des.

Le carthame, « safflower » en an­

glais, originaire d’Asie, est un membre 

de la famille des chardons, dont il pré­

sente les feuilles piquantes. Ses fleurs 

rouges ou orangées ont longtemps été 

récoltées pour la teinture, d’où son ap­

pellation de « faux safran » qu’on re­

trouvait à l’origine. Le plant atteint deux 

pieds de haut et développe des bran­

ches aux extrémités desquelles appa­

raissent de gros boutons. Ceux-ci don­

nent les fleurs mais restent gonflés de 

graines.

Remplaçant favorablement le soja en 

culture de rotation, le carthame se ré­

colte normalement à la mi-août. Les De­

wavrin le cultivent en rangs de 30 pou­

ces sur billion. La récolte se fait à la 

moissonneuse-batteuse ordinaire. Les 

semis ont été achetés d’une coopérative 

de l’Ouest, après un long processus de 

recherche et de sélection. « C’est une 

plante qui aime le temps sec et la cha­

leur, explique Loïc Dewavrin. En trouver 

une variété plus adaptée à notre climat 

n’est pas une sinécure. » En vérité, la 

culture en demeure risquée sous nos la­

titudes et le producteur estime à une 

sur cinq les chances d'avoir une bonne 

récolte. Cette année, par exemple, Mère 

Nature a été très clémente pour ces 

pionniers du carthame québécois.

Le carthame, << safflower » en anglais, originaire 

d'Asie, est un membre de la famille des chardons, 
dont il présente les feuilles piquantes
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se un vaste cylindre où tourne une vis 

sans fin qui écrase les graines contre 

les parois. Et le tourteau est une friandi­

se pour le bétail. Il serait possible d'en 

tirer plus d'huile par des méthodes chi­

miques et thermiques, mais cela en af­

fecterait les propriétés et masquerait 

son goût, déjà nettement plus subtil que 

celui de l'huile de tournesol ou de cano­

la. De toute façon, pour s’adresser au 

marché « santé » de telles méthodes 

seraient à proscrire.

UNE PRODUCTION 

ARTISANALE
Un hectare de cartha 

me donne environ 

une tonne de grai­

nes. Dans de bon­

nes conditions, 

on extraira de 

cette tonne 200 

à 250 litres 

d’huile de pre­

mière pres­

sion. On utili-

La graine de 

carthame souffre 

de l'humidité lors 

de son 

développement. 
La taire croître ici 
est une opération 

encore risquée.

WSV.
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cu ltu re  à d é ve lo p pe r

L ’e m b ou te illa g e  se fa it à la  fe rm e , d a n s  

d e s b o u te ille s a m b ré e s q u i p ro tè ge n t 

l’h u ile  d e s e ffe ts  d e la  lu m iè re . « A in s i, 

d u ch o ix d u se m is ju squ ’à la sé le c tio n  

d e l'é tiq u e tte  n o u s a vo n s le  co n trô le  to ­

ta l d e la q u a lité d u p ro d u it, so u lig n e  

L o ïc D e w a vrin . C e d e rn ie r n e ca ch e p a s  

sa fie rté  d e va n t le p ro d u it fin i. M a is d e  

là à fa ire d e la p ro d u c tio n d 'h u iles d e  

p rem iè re  p re ss io n so n  o ccu p a tio n p rin ­

c ip a le , il y  a u n e m a rg e . Il y a u n é ca rt 

e n tre se la n ce r d a n s u n e p ro d u c tio n  d e  

m a sse e t é co u le r la ré co lte d e l’a n n é e  

ch e z d e s c lie n ts sé le c tio n n é s o u d ire c ­

te m e n t à la  fe rm e .

E n fa it, le  p rinc ip a l in té re ssé  n ’e s t p a s  

e n co re  co n va in cu  q u e  le  Q u é b e c e s t u n e  

b o n n e te rre d ’a ccu e il p o u r le  ca rth a m e . 

« L e m a rch é d e s h u ile s p ressé e s à 

fro id e s t e n core trè s lim ité e t le s p ro ­

d u c te u rs e u ro p é e n s y so n t trè s a g re s ­

s ifs . S i le  m a rch é  s ’o u v re , il se ra it p e u t- 

ê tre in té re ssa n t d e p ro d u ire  d a van ta ge , 

m a is p ro b a b lem e n t, e n ce q u i co n cern e  

le ca rth a m e , à p a rtir d e g ra in e s im p o r­

té e s d e l’O u e s t. Ic i, la  ré co lte  e s t e n co re  

tro p risq u é e p o u r q u e l'o n o se se m e r 

p lu s q u ’u n e p e tite p a rtie d e n o s te r­

re s . » C e tte a n n é e , m o in s d e 1 %  d e s  

te rre s d e la fe rm e o n t ro u g i so u s le s  

fle u rs  d e ce tte  p la n te  e xo tiq u e . M a is d e  

là  à  a b a n d o n n er ce tte  cu ltu re  p o u r q u e l­

q u e ch o se d e p lu s sû r ce la  se m b le h o rs  

d e q u e s tio n . Irré d u c tib le s ce s G a u lo is .

* journaliste à la pige

laiitlle Uur2 

pibtuefjyJS 
]!6if le ùlltleull 

uluisa-r celte

L o ïc D ew ; 

qualUMt
a vd O ie sU ie r d o la

ro d e la cu ltu re  d u 
L Ïna ls il n e ca ch e

[a n te a u Q u e

■(i<

U n é p a nd e u r à ch a u x p o u r l'au tom n e

R É S E R V E Z D È S M A IN T E N A N T
P oss ib ilité  d 'ach a t e n g rou p e

M o d è le  9 0 0  /  C a p a c ité  d e  9  to n n e s
P e ut é pa nd re  d e s q u a ntités va rian t 

d e  1 /4 tm  à 4  tm  /ac re

C h au ssé su r d es p n eu s 2 1 .5 L l6  a qrico le

D ispo n ib le  a vec sys tè m e G P S  

à co n trô le  va riab le
« r:jm iit.tiifiit

éc o no misez 1 2 34 , ru e  D e l’É g lise , V a l-A la in  (Q u é b e c) (A u to ro u te  2 0 , so rtie  2 6 1 )

jd ijiu L im iijj T é l.: 1 8 8 8  7 4 4 -3 3 4 0 F a x : (4 1 8 ) 7 4 4 -3 46 0
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La vraie Nature d une 
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recherche
Un e au t r e c u l t u r e q u i v ien t  d e l ’o u es t

Alberta) la culture du lin 
oléagineux s’étend sur plus de 

1,2 million d’hectares. Au Québec, 
quelques producteurs se sont intéressés 
récemment à cette culture. En 1999, le 
CÉROM (Centre de recherche sur les 
grains inc.) a entrepris d’évaluer des cul- 
tivars de lin en coopération avec des 
chercheurs du Manitoba et de la 
Saskatchewan.

De la famille botanique des linacées, le 
lin (Linum usitatissimum L.) appartient à 
un groupe végétal qui s'inscrirait bien 
dans les rotations québécoises puisqu’il 
briserait vraiment le cycle des 
pathogènes qui s’attaquent aux gra­
minées (céréales, maïs), aux légu­
mineuses (soya, pois sec, haricot) et aux 
crucifères (canola, choux). Le lin est 
résistant au sclérotinia qui parasite le 
canola et le soya, ainsi que beaucoup de 
plantes à feuilles larges présentes dans 
les champs.

D’un point de vue agronomique, le lin 
est une culture qui se prête bien au 
semis direct suite à une céréale, au maïs 
ou à une légumineuse. Le lin n’est abso­
lument pas compétitif face aux mauvai­
ses herbes, mais le choix des herbicides 
dans la culture du lin est grand et 
plusieurs herbicides peu coûteux peu­
vent être utilisés. Le lin est une espèce 
végétale qui se sème tôt et qui résiste 
aux gels printaniers légers (-3°C). C’est

les endroits ou les temperatures 
sont fraîches et où la teneur en eau du 
sol est élevée. Peu sensible à la verse (à 
la condition de bien gérer la fertilisation 
azotée), le lin est de taille courte à 
moyenne (40 à 90 cm) selon le cultivar, 
le peuplement, la fertilité et la teneur en 
eau du sol. Le lin résiste assez bien à la 
sécheresse avant la floraison mais il 
requiert de l’eau de la floraison jusqu'à la 
maturité. Au Québec, on pourrait obtenir 
des rendements en graines de 2,5 
tonnes à l’hectare. Chez le lin, c’est 
cependant la qualité de l’huile qui est la 
première considération.

Les deux maladies les plus impor­
tantes du lin oléagineux sont la flétris­
sure fusarienne et la rouille; au Québec, 
la flétrissure fusarienne pourrait devenir 
la maladie la plus importante. Toutefois, 
les améliorateurs de l’Ouest du Canada 
n’enregistrent aucun cultivar de lin s'il 
n’a pas démontré une tolérance certaine 
à la flétrissure fusarienne.

L’utilisation de la paille de lin constitue 
un des problèmes de la culture. C'est 
une paille qui se déchiquette et qui se 
décompose difficilement. Dans l’ouest 
du Canada, elle est souvent brûlée; 
cependant, il semble que quelques com­
pagnies papetières s’y intéressent 
comme composant des papiers fins.

Le lin est une espèce qui pourrait 
facilement entrer dans la classe média­
tique des neutraceutiques. La graine

(autour de 50 %) et le principal acide 
gras est l'acide linolénique (un acide 
gras essentiel chez l’humain) qui con­
stitue au-delà de 55 % du contenu en 
huile. Actuellement, la graine de lin est 
utilisée par les producteurs d’œufs dits 
Oméga-3 (terme biochimique pour 
désigner l’acide linolénique). Par 
ailleurs, le lin produirait différents com­
posés biochimiques qui pourraient se 
révéler d'intérêt médical. Il n’y a pas si 
longtemps, le lin était une culture 
presqu’exclusivement industrielle (lino­
léum, peintures). Commercialement par­
lant, plus des trois-quarts du lin cana­
dien sont exportés vers l’Europe et tran­
sitent donc par les ports de l’Est; les pro­
ducteurs québécois seraient donc plus 
près des marchés potentiels.

En 1999, le CÉROM a réalisé l’essai de 
cultivars de l’Ouest du Canada pour le lin 
oléagineux. De plus, le CÉROM a établi 
des contacts avec les chercheurs des 
deux programmes publics d’améliora­
tion génétique du lin soient ceux 
d’Agriculture Canada à Morden et de 
l’Université de Saskatchewan à 
Saskatoon. En l’an 2000, le CÉROM 
accroîtra son effort de recherche sur le 
lin oléagineux en termes d’évaluation de 
matériel génétique et de régie (fertilisa­
tion azotée).

Phytogénéticien 
CÉROM, Saint-Bruno
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régie des cultures

D é s h e rb a g e m é c a n iq u e : 
te s te z v o s c o n n a is s a n c e s !

An n e-Mar ie Co u l o mbe*, Yv o n Do u v il l e**

L
e désherbage mécanique des 
grandes cultures (maïs, soya, 
céréales) avec la houe rotative, 
le peigne et le sarcleur à rangs 
est une technique en progression au 

Québec depuis quelques années. À 
preuve, l’Association cultures sans her­
bicide, qui vise à promouvoir des tech­
niques de culture sans intrant chimique 
et à développer des nouveaux marchés 
pour leurs produits, est passée de 20 
entreprises agricoles membres en 1997 
à 85 en 1998. Les ventes d’appareils 
sont aussi en hausse selon l’avis de cer­
tains détaillants.

Le désherbage mécanique offre plu­
sieurs avantages. Il permet des réduc­
tions appréciables de l’utilisation des 
herbicides dans les céréales (70 à 
80 %) et le maïs (40 à 50 %). De plus 
en plus de producteurs l’adoptent aussi 
dans le soya. C’est qu’il y a des écono­
mies à réaliser par rapport à une ges­
tion chimique des mauvaises herbes 
d’environ 9 $/ha dans les céréales, 10 à 
30 $/ha dans le maïs et 23 à 70 $/ha 
dans le soya. Le désherbage mécanique 
a comme autre avantage de décroûter le 
sol en surface (1/2 à 1”), ce qui limite 
les pertes d’eau par évaporation et acti­
ve la minéralisation de la matière orga­
nique en plus de faciliter la levée des 
cultures.

Pour obtenir un bon contrôle des 
mauvaises herbes en ayant seulement 
recours au désherbage mécanique, il 
faut cependant acquérir certaines con­
naissances de base. Entre février et avril 
1999, 261 agriculteurs provenant de 25 
clubs-conseils se sont inscrits à une 
journée de formation sur le désherbage 
mécanique. Ils y ont appris quel appa­
reil choisir, comment l’utiliser au 
champ, quand le passer pour ne pas en­
dommager la culture et détruire les 
mauvaises herbes. Et bien sûr, ils se 
sont exercés à reconnaître les principa­
les mauvaises herbes alors qu’elles ne 
sont pas plus grosses qu’un 10 cents !

Voici un petit questionnaire pour tes­
ter vos connaissances sur les mauvai­

ses herbes, le dépistage et le désherba­
ge mécanique. Peut-être en savez-vous 
plus que vous ne le croyez ou peut-être 
en apprendrez-vous... Voyez les solu­
tions à la fin de cet article pour compa­
rer vos réponses.

Q U E S T IO N S
Q u i s u is -je ?
N o m  d e la m au v a is e h e rb e

1. Mes vraies feuilles ont un aspect fa­
rineux.

2. Mes vraies feuilles ont la forme d’une 
pointe de flèche.

3. Mes vraies feuilles sont en forme 
d’un panache d’orignal.

4. Mes cotylédons ont 2 dents à leur 
base.

5. Mes cotylédons sont en forme de 
cœur.

6. Mes cotylédons possèdent plusieurs 
nervures.

7. Je suis une graminée totalement dé­
pourvue de poil.

8. Je suis une graminée avec une ligule 
membraneuse.

V ra i o u fa u x s u r le s a p p a re ils d e d é s ­
h e rb a g e m é ca n iq u e

V R A I o u F A U X
9. Le peigne ne s’utilise pas dans les
champs où il reste beaucoup de rési­
dus. O O

10. Avec une houe rotative de 21 pieds
de largeur on peut sarcler jusqu’à 10 ha 
à l’heure. O O

11. Le peigne se passe plus vite que la
houe rotative. O O

12. La houe rotative est plus efficace
dans les sols qui forment une légère 
croûte. O O

13. Le peigne est plus efficace dans les
sols argileux. O O

14. Avec la houe rotative et le peigne, il
faut viser à travailler le sol sur 3 pouces 
de profondeur. O O

15. Il n’est pas important de sarcler en­
tre les rangs du maïs si on a déjà fait 
des passages avec la houe rotative ou le 
peigne. O O

V ra i o u  fa u x s u r le s  s ta d e s d e p a s sa g e  
d a n s le s g ra n d e s c u ltu re s (m a ïs , 
s o y a , c é ré a les ) V R A I o u F A U X
16. La houe rotative et le peigne ne di­
minuent pas le rendement des grandes 
cultures. O O

17. Il faut éviter de passer la houe rota­
tive et le peigne en prélevée des gran­
des cultures. O O

S É C H A G E &  R Ô T IS S A G E D U  S O Y A  
S U R  V O T R E F E R M E ’**;•"

• Pas de coût de transport pour vos 
céréales.

• La garantie d'avoir V O T R E G R A IN .

• Détruit les enzymes toxiques du soya.

• Permet une meilleure conversion 
alimentaire.

• Peut aussi, détruire les moisissures de
céréale.

• Aussi, rôtissage de maïs en grain 
payant, pourle porcelet.

F E R M E IM P É R IA L E  S .E .N .C .
N o ya n , Q u é b e c  

T é l./F a x: (4 50 ) 2 9 4-2 0 86
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régie des cultures

18. On peut passer la houe rotative sans

danger dans le maïs du stade prélevée 

jusqu’à 4 feuilles. O O

19. Le sarcleur léger n’est pas efficace 

contre des mauvaises herbes qui ont 

plus de 10 cm (4") de hauteur. O O

20. On ne doit pas passer le peigne
dans le soya. O O

Vrai ou faux sur l’efficacité du mécani­
que contre les mauvaises herbes

VRAI ou FAUX
21. La houe rotative et le peigne sont ef­

ficaces contre les annuelles seulement.

O O

22. Seules les très jeunes mauvaises

herbes (stade cotylédons) sont détrui­

tes par la houe rotative. ) O

23. Le peigne est moins agressif que la
houe rotative contre les mauvaises her­

bes. O O

24. On peut tolérer une petite quantité 

de mauvaises herbes au champ qui 

n’affectera pas le profit économique.

O O

25. La houe rotative détruit en moyenne

99 % des mauvaises herbes présentes 
au champ. O O

TABLEAU D’INTERPRÉTA­
TION DE VOS RÉSULTATS

Nombre de bonnes réponses

1-12 Vous êtes peu familier avec la lut­

te intégrée contre les mauvaises herbes 

dans les grandes cultures.

Pourquoi ne pas augmenter vos con­

naissances en suivant une formation ou 

en assistant à une conférence sur le su­
jet cet hiver ?

Vous en apprendrez certainement en 

consultant L'Expert mauvaises herbes 
maïs.

13 - 20 Vos connaissances sont suffi­

santes pour songer à pratiquer la lutte 

intégrée contre les mauvaises herbes 

sur votre ferme. Présentement vous 

n’avez plus tellement la tête aux mau­

vaises herbes, mais elles vont revenir 
l’an prochain.

Réfléchissez à organiser un essai de 

désherbage mécanique dans l'un de vos 

champs le printemps prochain. Planifiez 

de suivre une formation sur le sujet cet 

hiver. Procurez-vous L’Expert mauvai­
ses herbes maïs. Songez à emprunter 

ou louer un appareil. Demandez l'assis­
tance de votre conseiller ou d’un voisin 

qui en a déjà fait. Parce que pour ap­

prendre, rien ne vaut l'expérience...

21 - 25 Vous en savez beaucoup sur la 

lutte intégrée contre les mauvaises her­
bes dans les grandes cultures. Le met­

tez-vous en pratique sur votre ferme? 

Nous vous encourageons à le faire! Pla­

nifiez votre stratégie de lutte intégrée 

pour l’an prochain et procurez-vous 

L'Expert mauvaises herbes maïs.

<0$ET ;û//r
%.\

\emico
1591, route des Coteaux 
FARNHAM
(450) 293-6472

1079, route 227 I 1071, rang Saint-Régisl 80, rue des Érables 
SAINT-ANSELME SAINT-ISIDORE SAINT-TH0MAS-DE-J0LIETTE
(418) 885-9892 (450) 454-7578 (450) 759-4700

4905, bout. Laurier 
SAINTE-ROSALIE
(450) 799-3225

495, rang de la Carrière 
UPTON
(450) 549-4888
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régie des cultures

SOLUTIONS
Qui suis-je ? 1. Chou gras 2. Re­

nouée liseron 3. Herbe à poux 4. Ortie 

royale 5.Moutarde ou radis sauvage 

6.Abutilon 7.Pied-de-coq 8.Digitaire

Vrai ou faux sur les appareils de dés­
herbage mécanique

9.V 10.V 11.F 12.V 13.F 14.F 15.F

Vrai ou faux sur les stades de passage 

dans les grandes cultures (maïs, 
soya, céréales)
16.V 17.F 18.F 19.V 20.F

Vrai ou faux sur l’efficacité du mécani­
que contre les mauvaises herbes
21.V 22.V 23.F 24.V 25.F

EXPLICATIONS ET 
COMMENTAIRES

9. Les résidus, surtout de maïs, res­

tent pris entre les dents du peigne et ré­

duisent son efficacité ou endommagent 

la culture.

10. et 11. On passe le peigne de 6 à 

12 km/h tandis qu’on peut passer la 

houe de 15 à 20 km/h.

12. et 13. La houe rotative a une 

meilleure capacité de travail par rapport 

au peigne dans les sols argileux et ceux 

qui ont tendance à croûter en surface. 

Le peigne est plus efficace que la houe 

dans les sols légers, particulièrement 

ceux qui ne croûtent pas.

14. On vise à travailler le sol le moins 

creux possible pour un maximum d'ef­

ficacité. En général 1" de profondeur 

fait l’affaire. Si on va trop creux on ris­

que de déterrer la culture.

15. Il est très important de sarcler en­

tre les rangs du maïs même si on a déjà

fait des passages avec la houe rotative 

ou le peigne. Si on ne sarcle pas, on 

s’expose à des pertes de rendement.

16. Si la houe rotative et le peigne 

sont bien ajustés et bien utilisés au 

champ, ils ne devraient pas détruire 

plus de 1,5 % des plants à chaque pas­

sage. Plusieurs producteurs augmen­

tent donc leur taux de semis de 5 à 

10 % pour compenser cette légère per­

te, de sorte que cela ne paraît pas sur le 

rendement final.

17. Le stade prélevée de toutes les 

cultures est un excellent moment pour 

passer le peigne et la houe si le semis a 

été fait de 11/2-2 pouces de profon­

deur.

18. On peut passer la houe rotative 

dans le maïs du stade prélevée à 4 

feuilles, mais on doit faire attention et

Photo Patrick Vincent

L'usage de la haux rotative ne diminue pas le rendement des cultures
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régie des cultures

éviter de passer lorsque le maïs com­

mence à pointer à la surface du sol. Il 

est alors plus fragile.

19. En général, le sarcleur léger se 

passe une première fois entre 5 et 6 

feuilles du maïs et une seconde fois en­

tre 7 et 10 feuilles.

20. On peut passer le peigne et la 

houe rotative dans le soya du stade pré­

levée jusqu'à ce qu’il ait sa 2e feuille tri­

foliée. On doit cependant éviter de pas­

ser lorsque le soya commence à pointer 

hors de la surface du sol jusqu’au stade 

cotylédons inclus.

21. Il est donc préférable de choisir 

des champs où les vivaces ont été bien 

contrôlées pour pratiquer le désherbage 

mécanique.

22. La houe rotative est efficace con­

tre les mauvaises herbes en germina­

tion dans le sol (stade fil blanc) et con­

tre celles qui sont au stade cotylédons

(première paire de feuilles qui sont en 

réalité des réserves nutritives chez les 

espèces à feuilles larges). Dès que les 

premières vraies feuilles apparaissent, 
la houe est moins efficace.

23. Le peigne est PLUS agressif que 

la houe. Il peut donc détruire des mau­

vaises herbes qui ont leurs premières 
vraies feuilles.

24. Des recherches effectuées au 

Centre de développement d’agrobiolo­
gie (CDA) ont démontré qu’on peut to­

lérer une petite quantité de mauvaises 

herbes dans le maïs sans que le profit 

économique de la culture soit affecté. 
Un outil d’aide à la décision a été mis au 

point pour aider les agriculteurs à éva­

luer les pressions de mauvaises herbes 

tolérables au champ (L’Expert mauvai­

ses herbes maïs).

25- L’efficacité de la houe rotative et 

du peigne dépend de plusieurs facteurs 

dont l’état du sol, les espèces et le sta­

de des mauvaises herbes. Dans de bon­

nes conditions, la houe peut détruire 

jusqu'à 80 % des mauvaises herbes 

comme le chou gras et l’amarante.

* agr., M.Sc. Phyto Contrôle 

** agr., M.Sc. Tecnaflora

■MM:*
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«Je cherche un 

banquier qui 

travaille vraiment 

pour moi, qui ne 

se contente pas 

de regarder 

passer le train.»

Pour que les choses 
avancent, laissez-nous 
vous présenter un 
spécialiste en financement 
agricole qui saura ajouter 
une valeur réelle à votre 
entreprise.

www.banqueroyale.com

BANQUE ROYALE Le chef de file des services bancaires à l'agriculture et à l'agro-alimentaire au pays.
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régie des cultures

Bien des maladies affectent le maïs 
à l’insu des producteurs

L
'été chaud et les gels tardifs de 

1998 au Québec ont eu l’avan­

tage de prolonger la période de 

croissance du maïs, mais ils ont 

également favorisé le développement 

de certaines maladies. Cette année là, 

les effets de la fusariose de la tige se 

sont particulièrement fait sentir, avant 

l’assèchement dû au gel. Dans le sud- 

ouest du Québec, la période estivale 

chaude et humide a également facilité la 

propagation de l’helminthosporiose et 

de la kabatiellose. D’autres maladies 

telles la fusariose de l’épi et le charbon 

sévissent à chaque année. Selon Martin 

Muhleisen, responsable des services 

agronomiques pour le Québec chez 

Novartis, bien des producteurs ignorent 

même la présence de ces maladies dans 

leurs champs de maïs. « Il est impor­

tant de savoir identifier ces maladies et 

surtout, de comprendre comment elles 

risquent d’affecter les récoltes. Cer­

taines ont des effets adverses et il est 

important de savoir les reconnaître. » 

La fusariose de l’épi, aussi appelée 

pourriture fusarienne, est causée par un 

champignon dont les spores pénètrent 

par les soies et dont le mycelium 

envahit le plus souvent le bout de l’épi. 

Il s’ensuit un dépérissement des grains

et l’apparition d’une moisissure de 

couleur blanche, rose ou rouge mat. 

Les épis peuvent alors être contaminés 

par les mycotoxines, ils deviennent 

alors nocifs pour les animaux, spéciale­

ment pour les porcs. La fusariose de 

l'épi provoquerait la perte d’appétit des 

porcs et même l’infertilité des verrats de

Ric h ar d Pit r e*

même que celle des vaches. Une tem­

pérature froide et pluvieuse à l’automne 

peut favoriser le développement du 

mycelium

La fusariose de la tige est assez 

largement répandue dans les zones où 

le maïs est cultivé. Elle est considérée 

comme une des plus graves maladies. 

On la détecte au brunissement du bas 

de la tige et à une coloration brun 

rougeâtre de l’intérieur de la tige. Elle 

provoque parfois un échaudage plus ou 

moins grave des épis, mais les plus 

importants dommages sont causés par 

la verse des tiges. Il devient alors diffi­

cile de récolter le maïs avec une 

moissonneuse-batteuse. Durant l’été, la 

sécheresse et les fortes chaleurs 

favorisent le développement de la fusa­

riose de la tige. Un excès d’azote, la 

détérioration du feuillage par des 

insectes, ou encore, une chute de grêle 

augmentent la sensibilité de la plante. 

« Le meilleur moyen de faire face à la 

fusariose de la tige est d’exercer un bon 

contrôle de la pyrale et des insectes, 

d’utiliser des engrais appropriés au sol 

et de choisir des hybrides tolérants » 

soutient Martin Muhleisen.

Le champignon de l’anthracnose 

s’installe d’abord sur le feuillage où 

apparaissent des taches beiges, parfois 

cernées de brun, ayant jusqu’à 15 cm. 

L’infection débute par les feuilles 

inférieures et se propage aux feuilles 

supérieures par temps chaud et 

humide. Les tiges peuvent ensuite être 

attaquées, mais habituellement après 

l’apparition des panicules. Lorsqu’elles 

sont infectées, les tiges contiennent de 

l’eau et pourrissent rapidement. Il s'en­

suit une verse hâtive. L’anthracnose se 

distingue des autres pourritures de la 

tige par des marbrures noires et bril­

lantes près du sol. La lutte contre cette 

maladie passe par la rotation des cul­

tures, l’enfouissement des débris de 

culture et le choix d’hybrides tolérants.

« La fusariose de la tige et l’an- 

thracnose risquent toutes deux de 

causer la verse à l’automne. On observe

aussi que l’incidence de ces maladies 

augmente avec les années de monocul­

ture de maïs. Voilà une autre bonne rai­

son d’inclure des rotations dans ses 

plans de culture. »

Le charbon, ou charbon commun, 

altère le maïs surtout lors d’années 

sèches et lorsque la saison de culture 

se prolonge. La grêle, les insectes ou 

encore le sarclage favorisent les risques 

de blessure qui servent ensuite de porte 

d’entrée au champignon qui transmet la 

maladie. Sur les jeunes plants, le char­

bon se manifeste par de grosses galles 

blanchâtres présentes sur la tige. Ces 

galles deviennent grises, puis presque 

noires à la maturité de la plante. Elles 

dégagent alors une poussière noire qui 

peut se propager loin avec le vent et 

multiplier la maladie. Toutefois, les 

dégâts demeurent assez faibles et il n’y 

a pas d’impact négatif lorsque les plants 

sont ingérés par les animaux.

Le charbon de l’épi se distingue du 

charbon commun car il touche essen­

tiellement les épis de maïs. En effet, les 

spores de couleur plutôt brune se 

retrouvent sous l’enveloppe de l'épi et le 

recouvrent totalement, ne laissant place 

à aucun grain. Les spores du cham­

pignon hivernent dans le sol et infectent

la plante dès la germination, mais la 

maladie n’est visible qu’à la sortie de la 

panicule (croix) et de l’épi. Le déve­

loppement du charbon de l’épi est 

favorisé par un climat sec et chaud. 

Bien qu’il ne semble pas causer de 

problèmes pour les animaux, il est 

souhaitable de limiter la propagation du
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régie des cultures

cha rbon pa r la ro ta tion des cu ltu res e t 

le cho ix d ’un hyb ride rés is tan t.

La kabatiellose s ’a ttaque auss i au  

feu illage du m a ïs  e t occas ionne , com m e 

l’he lm in thospo riose , l'échaudage des 

ép is . T ou te fo is , la kaba tie llose se d is ­

tingue pa r des pe tites taches d ’env iron  

2 -3 m m . de cou leu r b run foncé avec un  

cen tre be ige en tou ré par un ha lo  

trans luc ide jaunâ tre , v is ib le par trans­

pa rence . Ç a ressem b le  à un pe tit œ il. Le  

cham p ignon qu i cause ce tte m a lad ie  

h ive rne dans les débris de cu ltu re . 

L ’in fec tion appara ît dès que le p lan t 

po rte deux feu illes e t se propage à 

tou tes les feu illes e t à l’enve loppe de 

l'ép i par tem ps fra is et hum ide . 

L 'en fou issem en t des végé taux et le  

recou rs à des hyb rides to lé ran ts con ­

s tituen t les princ ipaux m oyens de li­

m ite r la kaba tie llose .

« A u Q uébec, la kaba tie llose a 

en tra îné des pe rtes de réco ltes im por­

tan tes il y a une d iza ine d ’années m a is  

depu is , les géné tic iens y on t po rté une  

a tten tion particu liè rem en t dans leu r 

p rog ram m e de sé lec tion e t depu is , ces

p rob lèm es n ’on t pas re fa it su rface » 

exp lique M artin  M uh le isen .

La sa ison de produc tion chaude e t 

hum ide de 1998 a s tim u lé l’appa rition  

de l’he lm in thospo riose dans le sud - 

oues t du Q uébec e t p lus loca lem en t 

dans ce rta ins cham ps de la rive no rd . 

E lle se ca rac té rise pa r le dessèchem en t 

p récoce du  feu illage  e t peu t entra îner un  

échaudage des ép is . D ans le M id -W est 

am érica in , ces sym ptôm es appara is­

sen t géné ra lem en t ve rs la  m i-ju ille t. Les 

spo res de l’he lm in thospo riose son t 

transportées dans l’a ir, a rriven t au  

Q uébec en fin de sa ison, c ’es t-à -d ire  

sep tem bre . « L’he lm in thospo riose ne 

passe pas inape rçue avec ses g randes 

taches a llongées de cou leu r rouge qu i 

se couvren t de granu les bruns par 

tem ps hum ide m a is e lles ne causen t 

aucune perte économ ique et tou t 

com m e dans le cas de l'an th racnose , 

l’u tilisa tion de va rié tés issues de pa­

ren ts possédant une to lé rance na tu re lle  

pe rm et de con trô le r e fficacem en t ce tte  

m a lad ie . »

C es descrip tions som m a ires vous  

pe rm e ttron t sû rem en t d ’iden tifie r les 

m a lad ies qu i a ffecten t vo tre cham p de  

m a ïs . La p lupa rt de ce lles -c i son t 

enco re peu connues au Q uébec. 

P lus ieu rs de ces a ffec tions cons tituen t 

pou rtan t un p rob lèm e , su rtou t dans les  

zones où la  sa ison de cu ltu re  es t longue  

e t chaude . D ans la p lupa rt des cas , la  

reche rche con tribue à lu tte r e fficace ­

m en t con tre ces m a lad ies . Les nou ­

ve lles poss ib ilités qu ’o ffre la b io tech ­

no log ie peuven t appo rte r des so lu tions 

nova trices à ces p rob lèm es. Les géné ti­

c iens é tud ien t p résen tem en t les gènes 

p rovenan t de d iffé ren tes p lan tes . O n 

sa it dé jà que certa ins de ces gènes 

o ffren t un la rge spec tre de rés is tance à 

des m a lad ies com m unes du m aïs don t 

l’he lm in thospo riose , la fusa riose e t la  
kaba tie llose . É ven tue llem en t, on espè re  

ê tre en m esure de trans fé re r ces gènes 

de rés is tance au m aïs e t é lim ine r les 

désag rém en ts que causen t ces m a­

lad ies .

* chercheur, Novartis
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transformation

L’entreprise Clic intéressée aux 
produits du Québec

St éph an e Gag n é

L
es légumineuses sont de plus en 
plus au menu des repas québé­
cois. L'entreprise Clic l’a compris 
et en a fait son principal créneau 
de développement. Depuis quelques 

années, elle exploite la plus grande usine 
de transformation de légumineuses au 
Québec et s’approvisionne de plus en 
plus ici. Alain Gauthier, vice-président 
Marketing et vente de Clic est formel: les 
légumineuses sont les protéines de l’an 
2000. À voir la progression de Clic dans 
ce marché, on a tendance à le croire. 
Fondé en 1984 par Assaad Abdelnour, un 
Néo-québécois d’origine libanaise, Clic a 
commencé modestement avec une 
petite gamme de produits. L’entreprise a 
dû par la suite obtenir la confiance des 
supermarchés qui ont déjà leur propre

réseau de fournisseurs. Aujourd’hui, 
c’est chose faite. Clic vend aux grandes 
chaînes comme IGA, Price Costco, 
Loblaws, Provigo et Sobeys. L’entreprise 
a même remporté, lors de la dernière 
foire agricole Expo-Québec, le prix 
Méritas Export 2000 décerné par 
Agriculture et Agroalimentaire Canada.

L’attribution de ce prix n’est pas un 
hasard car Clic est le plus grand four­
nisseur de légumineuses au Canada, 
avec plus de 75 variétés sèches et 40 
variétés en conserve et par le fait même, 
exporte de plus en plus.

En fait, ce que l’on peut voir sur les 
étagères des supermarchés n'est qu’un 
mince éventail des produits qu'il com­
mercialise. Au total, Clic offre plus de 
1 200 produits (riz, couscous, jus, nec­

tar, etc) provenant des quatre coins du 
monde. Les produits de Clic, au départ 
achetés surtout par les Néo-québécois 
(clientèle privilégié de Clic), intéressent 
un nombre croissant de Québécois de 
«souche». Surtout depuis la diffusion de 
l’émission Ciel, mon Pinard les 5 et 7 
mars 1999, sur les ondes de Télé- 
Québec, qui se consacrait entièrement 
aux produits de Clic (note: Clic est 
depuis devenu le principal commandi­
taire de l’émission dont la saison 1999- 
2000 traitera amplement de cuisine à 
base de légumineuses).

L'entreprise Clic ne se contente pas de 
mettre en conserve et d’empaqueter des 
légumineuses et autres produits. Elle 
possède aussi son propre département 
de recherche et développement qui met

IMPRÉVISIBLE.
La pyrale du mais peut frapper sans avertissement et ne faire qu'une bouchée 

de votre profit potentiel.
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au poin t de nouveaux produits à va leur 
a joutée. C ’est a insi que C lic a com m er­
cia lisé , au début 1999, les prem ières 
sa lades en conserve constitués de 
p lusieurs légum ineuses m élangées. C lic 
trava ille aussi à développer des trem ­
pettes fa ites de légum ineuses qui seront 
aussi vendues en conserve.

D ’autre part, l’entreprise s ’intéresse au 
développem ent de la culture de légu­
m ineuses ici au pays. «N ous avons 
développé, en collaboration Agricu lture 
C anada, une variété de pois chiche à 
m aturation plus courte (un m ois plus 
court) qui est m aintenant cultivé au 
C anada,» affirm e A la in G auth ier.

ACHETER ICI 
AVANT TOUT

Acheter ic i est l'une des priorités de 
C lic. «À l’orig ine, C lic im portait beau­
coup de produits qu’e lle revendait 
ensu ite ici et ailleurs, affirm e M . 
G auth ier. M ais de plus en plus, C lic 
achète et m et en conserve des produits 
cu ltivés ic i. À  ce propos, C lic a été la pre­

m ière entreprise à m ettre en conserve la 
gourgane du Q uébec.» M . G auth ier pré­
tend m êm e que p lusieurs pays étrangers 
qui vendait auparavant des légu­
m ineuses à C lic sont aujourd ’hui 
devenus d ’im portants acheteurs.

M ais C lic ne com pte pas s 'arrê ter là . 
Assaad Abdelnour cro it qu 'il y a un 
potentie l im portant au C anada pour 
développer de nouvelles cultures de 
légum ineuses. Il pense aux fèves lup in i, 
à la gourgane, aux lentilles, aux pois 
ch iches, au flageole t, aux grosses fèves 
de lim a et aux rognons rouges et b lancs. 
«C ertaines de ces légum ineuses com m e 
les rognons sont déjà cu ltivées ic i m ais 
on pourra it en cu ltiver de beaucoup p lus 
grandes superfic ies, soutient M . 
G auth ier. Selon M . G auth ier, C lic 
souhaite travaille r avec des producteurs 
qui sont prêts à investir à long term e 
dans leur cu lture . M ais attention, l’entre­
prise a ses exigences: elle chois it ses 
producteurs et dem ande des certificats. 
«N ous désirons conserver les hautes 
norm es de qualité qu i font notre réputa­

tion, a ffirm e A la in G auth ier. Il existe une 
convention (signée entre l'Associa tion  
des m anufacturiers de produits a lim en­
ta ires et la Fédération des producteurs  
de fru its et légum es de transform ation) 
qui déterm ine les prix et les conditions 
de m ise en m arché. Ensuite , le produc­
teur négocie un contra t avec le transfor­
m ateur basé sur la superfic ie m ise en 
cu lture .

Tout le secteur de la m ise en conserve 
ou de la congélation des pois, des hari­
cots, du m aïs et du concom bre est rég i 
par la Fédération des producteurs de 
fruits et de légum es de transform ation 
a lors que la Fédération des cultures 
com m ercia les s’occupe des céréa les et 
légum ineuses non transform ées (soya, 
canola , pois secs). Pour les légu­
m ineuses achetées par C lic, il n ’y a pas 
pour le m om ent de m écanism e de m ise 
en m arché auprès des producteurs 
québécois.

* journaliste à la pige

PR ÉVIS IBLE .
La pyra le du m aïs est largem ent répandue et 
im prévis ib le . P rotégez-vous contre l’im prévu en 
sem ant les hybrides B t de m arque N K '” offerts 
par N ovartis sem ences.

Les gènes KnockO rr/' et Y ield  G ard 
intégrés d irectem ent aux sem ences de m aïs B t 
N K sont deux puissants outils de lu tte contre 
la pyra le . Vous obtenez donc des p lants en 
m eilleure santé, des rendem ents p lus é levés et 
un profit potentie l p lus in téressant.

N2555Bt

Pour p lus d’in form ation sur la 
gam m e com plète des hybrides B t de 
m arque N K , consultez votre déta illant 
N ovartis sem ences, ou appelez-nous 
au 1-888-300-0147.

V is itez notre site 
W eb à l’adresse 
w w w.nkcanada.com .

Protégez-VO U S Nouvelles forces pour

contre l’im prévu. l'amélioration des semences

Ri 2550 U.IM. 2600 urn 2700 U.tM.

• Très bon potentie l de 
rendem ent

• G rande capacité 
d 'adaptation

• Excellent en sem is 
d irect

• V ie ldG ard B t

• Excellent potentie l de 
rendem ent

• Très bon poids 
spécifique

• Y ie ldG ard B t

• Facilité de réco lte

• P roduit des rendem ents 
é levés de gra in de 
qualité

N O VA R T I S

IH SH H i

2700 U .IM .
ft: 2775 U .tM , J

2650 U .tM .

• Y ie ldG ard B t

• Perform ance supérieure  
dans les m ilieux è haut 
rendem ent

• Séchage nature l rap ide

• Excellent po ids spécifique

• Y ie ldG ard B t

• Excellent rendem ent en 
gra in de qualité

• Très bon séchage naturel

• G rande capacité 
d 'adaptation

• Y ie ldG ard B t

• U n des m eilleurs 
hybrides; rem arquable  
potentie l de rendem ent

• Perform ance constante 
dans une grande varié té  
de m ilieux de production

N K est une m arque de com m erce de N ovartis AG . qu i a autonsi son u tilisation en vertu d 'une licence accordée à N ovartis Seeds Inc 

KnockOuf est une m arque déposée  de N ovartis Seeds Inc fclO Gard est une m arque de com m erce de M onsanto  C ompany, qu i a autorisé son 

utilisa tion en vertu  d 'une licence accordée à N ovartis Seeds Inc
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légumes de transformation
Har ic o t s et  po is

De nouvelles approches 
pour réduire les pertes

Mic h e l  Beau n o y er

E
n marchant dans un champ de 
fèves fraîchement récoltées, on 
a l'impression de suivre le silla­
ge d’une tornade. Les plants ont 
été dégarnis leurs fruits, et souvent 

même défoliés avec violence et un peu 
partout, des fèves entières et déchique­
tées jonchent le sol. Mais cette impres­
sion est trompeuse, car les pertes lors 
de la récolte dépassent rarement 10 %. 
Un résultat qui inquiète toutefois les 
producteurs et qui a poussé la Fédéra­
tion des producteurs de fruits et légu­
mes de transformation à y jeter un coup 
d’œil intéressé. Y’a-t-il moyen de rédui­
re cette perte ?

Régulièrement questionnés à ce sujet 
par leurs membres, les représentants 
de la fédération ont décidé de mandater 
la firme de consultants Gestion - Quali­
té fruits et légumes pour analyser l’état 
de la situation, sur le terrain, et en arri­
ver à des recommandations. L’objectif 
est de préparer un guide permettant de 
réduire de 10 à 5% la perte lors des ré­

coltes de haricots et de 5 à 3% celle des 
pois.

« La demande des transformateurs 
pour les haricots verts et jaunes ainsi 
que pour les pois est en croissance, ex­
plique Gilles McDuff, directeur général 
de la Fédération. La consommation de 
produits surgelés est en hausse et la 
conserve, qui trouve ici un marché plus 
tiède, se vend de mieux en mieux à l'ex­
portation.

Les usines québécoises veulent donc 
s’assurer d’un bon approvisionnement 
et réduire les pertes. » On peut résu­
mer en disant que le haricot qui reste 
au sol ne sera jamais exporté, mais on 
doit ajouter aussi que les pertes tendent 
à nous rendre moins compétitifs face 
aux producteurs américains. Puisque 
ultimement ce sont les transformateurs 
qui choisissent les producteurs des­
quels ils achètent les récoltes, il faut 
toujours s'assurer d'un rendement op­
timal.

L'Inspecteur Vincent Giasson applique une 
méthode rigoureuse pour déterminer les 
pourcentages de perte lors des récoltes et 
en analyser les causes.

SENSIBILISER TOUS 
LES PARTENAIRES

La valeur des pertes lors de la récol­
te de 1998 était estimée à 400 000 $ 
pour les haricots et de 250 000 S pour 
les pois. S’attaquer à ces pertes c’est 
améliorer le coût de revient et le profit 
et rehausser l’efficacité de tout le systè­
me de production. Le producteur gagne 
donc à s’intéresser à la chose, tout 
comme les usines de transformation 
qui se chargent traditionnellement dans 
ce domaine de plusieurs opérations cri­
tiques, allant de la sélection des semis 
au choix des équipes de récolteurs et 
de leurs équipements.

« Hors de question dans ce dossier 
de pointer du doigt des responsables, 
s’empresse de préciser Daniel Malen­
fant, directeur exécutif de Gestion - 
Qualité. Il est apparu dès le départ que 
la réduction des pertes appelle une im­
plication de tous les intervenants. » En 
fait, les analyses préliminaires démon­
trent que plusieurs facteurs ont une in­
cidence sur les pertes. Une préparation 
inadéquate du sol avant le semis, une 
mauvaise sélection de ce semis, des 
ajustements fautifs sur les moisson­
neuses et tout simplement, les condi­
tions climatiques lors de la récolte sont 
autant de variables qui jouent sur le 
rendement et la quantité de fèves per­
dues.

L'objectif de la fédération, en manda­
tant Gestion - Qualité, est d’en arriver à 
la production d'un guide où les produc­
teurs, tout comme les opérateurs de 
machinerie et même les gestionnaires 
d’usines retrouveraient les principales 
recommandations de pratiques cultura­
les tirées des observations et analyses 
de tout le processus de production. 
Lors d’une intervention antérieure, la 
firme de consultants a permis à l’indus­
trie de réduire de moitié ses pertes lors 
de la récolte de pois, notamment en 
conseillant une machinerie mieux adap­
tée à cette récolte.

fiJi.iW -i

wm

H

/T4Â3LmUm

GRANDES CULTURES Septembre 1999 page 22



légumes de transformation

.jfe.:
TT

W>s-/ •V *

:-ÂTj}rrnp

WB3

a-

ijjiàr,■jEl^aP
«E •■ ■

«tx*.
ÉS»^

UNE APPROCHE 
SCIENTIFIQUE

« Si nous voulons convaincre les 
gens de changer leurs habitudes, nous 
avons intérêt à arriver solidement docu­
mentés, » lance en souriant Vincent 
Giasson, inspecteur pour Gestion - 
Qualité. C’est lui qui suit les équipes de 
récolte pour mesurer la partie de la ré­
colte qui reste au sol. Près de 200 me­
sures dans des champs de pois plus de 
150 dans des champs de haricots au­
ront ainsi été réalisées cette saison.

Pour déterminer la perte, Vincent 
Giasson détermine un périmètre d’un 
ou deux mètres carrés, où il récupère 
tous les pois ou haricots jonchant le 
sol, les nettoie, les crible et les pèse 
afin de mesurer la perte. Il répétera 
l’opération à cinq ou six reprises dans 
chacun des champs visités." On peut 
alors avoir une très bonne idée du 
pourcentage de perte et même aviser 
immédiatement le chargé de la récolte 
si le problème est lié à l’ajustement de 
l’équipement. » M. Giasson remplit 
une fiche élaborée lors de chacune de 
ses visites. Ce document explique les 
conditions climatiques lors de la récol­
te, les conditions du sol, l’identité des 
équipes de récolte et une multitude de 
variables permettant, une fois compi­
lées, de présenter un portrait fidèle de 
la nature de la perte et de ses sources.

Les recommandations qui en seront 
tirées formeront le corps du guide qui

sera présenté aux producteurs, récol- 
teurs et gérants d’usine après la deuxiè­
me année d’expérimentation, soit au 
printemps de 2001.

Mais ces résultats sont déjà utiles, 
servant à guider les producteurs vers 
les pratiques culturales optimales. « Il 
serait utopique d’espérer réduire les

pertes à néant, conclut Vincent Gias­
son. Mais si tout le monde fait son tra­
vail, il est possible de réduire les coûts 
de revient pour le producteur et de ré­
duire la superficie à cultiver pour attein­
dre les volumes escomptés à l’usine. »

* journaliste à la pige

MAROT - OMEGA

Manutention
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Nettoyage Entreposage
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Tél.: (450) 771-2404 poste 228 
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Les cornichons aiment 
les engrais organiques...

Car o l in e Cô t é , Mar y s e Lebl an c , Dan ie l  Cl o u t ier  et  Sy l v a in Qu es s y *

E
n parcelles, nous remplaçons les 

engrais minéraux azotés par 

l’application de lisier de porcs à 

différentes proportions. La fer­

tilisation en phosphore et en potassium 

est ajustée dans chaque traitement pour 

tenir compte de l'apport du lisier. Dans 

les traitements un et deux, 115 kg/ha 

d’azote sont appliqués avant le semis, 

sous forme d’engrais minéral (115E) ou 

de lisier de porcs (115L). L’azote est 

fractionné dans les traitements trois et 

quatre, avec 80 kg/ha d’azote appliqué 

avant le semis sous forme d’engrais 

(80E) ou de lisier (80L), suivi d’une 

application de 35 kg/ha d’azote sous 

forme de nitrate d’ammonium au tout 

début de la floraison. Une augmenta­

tion de l’ordre de 12% des rendements 

vendables de cornichons a été obtenue 

dans les parcelles ayant reçu du lisier 

de porcs en 1997 et en 1998. Les don­

nées recueillies en 1999 nous permet­

tront de compléter l’évaluation de la 

survie dans le sol de quelques microor­

ganismes pathogènes pour l’humain, de 

façon à s’assurer que l’épandage de li­

sier n’affecte d’aucune façon la 

salubrité des produits.

Dans la région de Lanaudière, les 

principales municipalités productrices 

de cornichons accusent aussi des sur­

plus de lisier de porcs. L’épandage de 

lisier de porcs dans cette culture 

soulève toutefois une multitude de 

questions concernant le potentiel ferti­

lisant du lisier, l'incidence des mauvai­

ses herbes ainsi que les rendements, la

qualité et la salubrité des récoltes. Pour 

répondre à ces interrogations, une 

équipe multidisciplinaire de chercheurs 

et de conseillers agricoles a été formée 

pour réaliser un projet de recherche 

amorcé en 1997, qui se terminera en 

1999 à la ferme expérimentale de 

l’Assomption.

LISIER = MAUVAISES 

HERBES : MYTHE OU 
RÉALITÉ?

La période d’activité des herbicides 

ne semble pas être affectée par le lisier. 

Le nombre de mauvaises herbes a ten­

dance à être plus élevé lorsque l'azote 

est apporté sous forme d’engrais 

minéral comparativement à l’apport 

sous forme de lisier. Cependant, les dif­

férences ne sont pas statistiquement 

significatives. La biomasse des mau­

vaises herbes récoltées en août suit la 

même tendance. La cause exacte de ce 

phénomène n’est pas complètement 

élucidée. Des études plus poussées

RENDEMENT DES CORNICHONS 

(MOYENNE DE 1997 ET 1998)

□  Cat. 1 □  Cat. 2 □  Cat. 3 □  Cat. 4

pourraient permettre de déterminer si 

c’est la forme de l’azote (N03- vs 

NH4+), les acides gras et des composés 

phytotoxiques contenus dans le lisier 

ou encore un changement au niveau 

des propriétés physico-chimiques du 

sol qui seraient responsables de la 

réduction des populations de mauvai­

ses herbes. Aucune graine viable de 

mauvaises herbes n’a été retrouvée 

dans le lisier au printemps. Aucune des 

graines des mauvaises herbes testées 

(l’amarante à racine rouge, le 

chénopode blanc, la sétaire jaune, 

l'échinochloa pied-de-coq) ne ger­

maient après avoir séjourné deux mois 

dans une fosse à lisier. Cependant, l’é­

pandage du lisier pourrait être plus 

problématique à l’automne si la lagune 

est entourée de mauvaises herbes

K 300

>2 200

S 100

Minéral Lisier

Graminées 

U Feuilles larges

S 200

mois/jour

------- -Minéral

--------- Lisier

TRAITEMENTS

Azote avant le semis (kg/ha) 
(kg/ha)

Azote à la floraison

1 115 E
2 115 L
3 80 E 35 E
4 80 L 35 E

E = azote appliqué sous orme de nitrate d'ammonium
L = azote appliqué sous forme de lisier de porc
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matures qui peuvent contaminer le li- 
sier par leurs graines. Il faudra attendre 
les résultats de la saison 1999 pour voir 
si les mêmes tendances se maintien­
nent.
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La production mondiale 
de blé en baisse

Gl en n Len n o x *

S
elon les prévisions du mi­
nistère de l’Agriculture des 
États-Unis (USDA), la produc­
tion mondiale du blé 
régressera de 2 % en 1999-2000 pour 

se situer à 577 millions de tonnes (Mt). 
L’importance accrue des récoltes aus­
tralienne, argentine, chinoise, indienne 
et en ex-Union Soviétique n’arrivera pas 
à compenser une production moindre 
aux É.-U., dans l’UE, en Turquie, au 
Maroc, au Pakistan et dans l’Europe de 
l'Est.
On prévoit que la consommation mon­
diale du blé s'élèvera à 588 Mt, légère­
ment en baisse par rapport à 1998- 
1999 en raison d’un repli de l’utilisation 
fourragère, lequel sera toutefois com­
pensé par une utilisation accrue aux fins 
de l'alimentation humaine. Les stocks 
de fin de campagne devraient s’a­
menuiser de 8 %, passant de 136 Mt en 
1998-1999 à 124 Mt en 1999-2000. On 
s’attend à un rapport stock-utilisation

mondial de 21 %, comparativement à 
23 % pour la campagne 1998-1999. Le 
volume des échanges mondiaux devrait 
être sensiblement le même qu'en 1998- 
1999, à 101 Mt.

Aux États-Unis, l’USDA prévoit que la 
production de blé reculera de 10 % par 
rapport à 1998-1999 en raison d’une 
contraction des emblavures et de ren­
dements à la baisse. Cependant, les 
disponibilités de blé américain sont re­
lativement inchangées depuis 1998- 
1999 en raison du grossissement des 
stocks de report.

On s’attend à ce que les stocks de fin 
de campagne diminuent en raison d’une 
augmentation de 8 % des exportations, 
mais ils demeureront toutefois encom­
brants en raison d’un rapport stock-uti­
lisation de 37 %. L’USDA prévoit que le 
prix moyen au producteur variera entre 
2,45 $ US et 2,75 $ US le boisseau, le 
point milieu se situant légèrement en 
deçà de la moyenne pour 1998-1999,

qui était de 2,65 $ US le boisseau. Cette 
prévision est fondée sur les projections 
concernant le rapport stock-utilisation 
aux É.-U., qui est étroitement lié aux 
prix au producteurs américains.

Vu l’ampleur prolongée des stocks 
américains, aucun redressement des 
prix n'est prévu d’ici la campagne agri­
cole 2000-2001.

HAUSSE DES 
SUPERFICIES AU 
CANADA

Au Canada, les superficies con­
sacrées au blé autre que le blé dur ont 
progressé de 9 % en 1999, jusqu’à 
8,65 millions d’hectares, du fait que les 
perspectives concernant les prix du blé 
dur sont relativement faibles.

suite à la page 28

BILAN DE L’ENSEMBLE DU BLÉ AMÉRICAIN (JUIN À MAI)

1997-1998 1998-1999
— millions de boisseaux —

1999-2000p

Stocks de début de campagne 444 722 945
Production 2 481 2 550 2 307
Importations 95 103 105
Disponibilités totales 3 020 3 376 3 357

Utilisation intérieure 1 257 1 389 1 332
Exportations 1 040 1 042 1 125
Utilisation totale 2 297 2 431 2 457

Stocks de fin de campagne 722 945 900
Rapport stock-utilisation (pourcentage) 31,4 38,9 36,6
Prix moyen au producteur ($US/boiss.) 3,38 2,65 2,45-2,75

Superficie ensemencée (millions d’acres) 70,4 65,9 62,7
Superficie récoltée (millions d'acres) 62,8 59,0 54,5
Abandon (millions d’acres) 7,6 6,9 8,2
Taux d’abandon (pourcentage) 10,8 10,5 13,1
Rendement (boiss./acre) 39,5 43,2 42,3

p : prévision de l’USDA, 10 septembre 1999 
Source : USDA
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suite à la page 26

Statistique C anada estim e la produc­
tion à 21,1 M t, soit une hausse de 
15 % . Les stocks de report, estim és à 
5,4 M t, seraient sensiblem ent les 
m êm es que pour la cam pagne précé­
dente. Par conséquent, on prévoit que 
les disponib ilités en 1999-2000 gon­
fleront de 12 % . G râce la reconstitu tion 
des stocks, les exportations devra ient 
se redresser par rapport au niveau 
extrêm em ent fa ib le enregistré en 1998- 
1999, augm entant de 33 % pour 
s ’é lever à 14,5 M t. O n prévoit une 
légère contraction des stocks de fin de 
cam pagne.

LÉGÈRE HAUSSE 
DES PRIX

Selon les prévis ions d ’AAC , le prix du 
b lé roux tendre d’hiver (SW R) à 
prochaine échéance au C hicago Board 
of Trade (CBoT) affichera un léger gain 
en 1999-2000 par rapport 1998-1999, 
tout en dem eurant très fa ib le par rap­

port à la norm e. C es prévisions sont 
fondées sur des pro jections re latives au 
b lé roux tendre d'h iver indiquant une 
reprise des exportations et un recul du 
rapport stock-utilisation aux É .-U . Selon 
l’estim ation de rendem ent (ED R) des 
com ptes de m ise en com m un publiée 
par la C om m ission ontarienne de com ­
m ercia lisation du blé, le prix du blé 
b lanc tendre de l'Est canadien nos 1 et 
2, rendu au term inus ou chez le trans­
form ateur se situera entre 120 et 130 $ 
la tonne. À titre com paratif, les recettes 

défin itives pour 1998-1999 s’é levaient à 
121 $ la tonne.

C ette estim ation haussière est fondée 
sur des prévisions relatives à une 
hausse du prix au C BoT. Le point m ilieu 
des perspectives de rendem ent visant le 
b lé roux de printem ps de l’O uest cana­
d ien (C W R S) et publiées par la 
C om m ission canadienne du blé se situe 
à 173 $ la tonne, soit légèrem ent 
in férieur à l'ED R pour 1998-1999, en 
ra ison du grossissem ent des disponi­
b ilités de b lé de force roux de prin tem ps

au C anada. O n s’attend à ce que les prix 
cotés à la W innipeg C om m odity 
Exchange pour le blé fourrager hors- 
com m ission rendu Thunder Bay recu­
lent de 5 à 10 % par rapport à la 
m oyenne de 1998-1999, et qu'ils se 
situent en m oyenne dans une fourchette 
de 110 à 140 $ la tonne.

* Analyste du blé 

Division de l'analyse du marché, 

Direction générale des politiques 

Agriculture et Agroalimentaire Canada,

Winnipeg

Landcommander II

Compaction Commander • ' ■ «
.F

Soil Commander

lêJjjJlïjj
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Céréales secondaires en baisse 
pour 1999-2000

Du n c an Mc Kin n o n *

S
elon les prévisions de l’USDA, 
la production mondiale des 
céréales secondaires reculera à 
près de 863 Mt en 1999-2000, 
en raison surtout d’une production 

réduite aux É.-U., dans l'UE et en Chine. 
Cependant, les disponibilités mondiales 
ne devraient diminuer que légèrement 
en raison du grossissement des stocks 
de report. La consommation mondiale 
devrait rester sensiblement la même et 
les stocks de fin de campagne devraient 
reculer de 6 % par rapport à 1998- 
1999. Les échanges de céréales se­
condaires à l’échelle mondiale devraient 
totaliser 92,3 Mt, comparativement à 
94,3 Mt en 1998-1999.

On prévoit que les disponibilités de 
maïs aux États-Unis ne varieront guère 
par rapport à 1998-1999 à cause de 
stocks de report accrus qui contreba­
lanceront une production réduite. Si 
l’on s'attend à une légère augmentation 
de la consommation, les exportations 
quant à elles devraient régresser en rai­
son d'une forte concurrence chinoise. 
Une augmentation de 5 % des stocks de 
fin de campagne est prévue, ce qui 
exercera des pressions baissières sur 
les prix. On prévoit qu’aux États-Unis, le 
prix au producteur de maïs se situera en 
moyenne entre 1,75 et 2,15 SUS le 
boisseau en 1999-2000, comparative­
ment à 1,95 $ le boisseau en 1998- 
1999.

DIMINUTION DES 
STOCKS ET PRIX 
STABLES AU CANADA

On s’attend à ce que les disponibilités 
en céréales secondaires au Canada s’a­
menuisent quelque peu, une production 
réduite compensant l'accroissement 
des stocks de report. L’utilisation 
intérieure devrait maintenir sa vigueur 
actuelle et l’on prévoit que les exporta­
tions progresseront légèrement par 
rapport à 1998-1999, de sorte que les 
stocks de fin de campagne devraient 
s’amenuiser de 10 %. Les prix des 
céréales secondaires devraient être à

BILAN DE L’ENSEMBLE DU MAÏS AMÉRICAIN
(SEPT. A AOUT)

1997-1998 1998-1999 1999-2000p
millions de boisseaux------

Stocks de début de campagne 883 1 308 1 699
Production 9 207 9 761 9 381
Importations 9 20 10
Disponibilités totales 10 099 11 089 11 090
Utilisation intérieure 7 287 7 405 7 455
Exportations 1 504 1 985 1 850
Utilisation totale 8 791 9 390 9 305
Stocks de fin de campagne 1 308 1 699 1 785
Rapport stock-utilisation (pourcentage) 14,9 18,1 19,2
Prix moyen au producteur ($US/boiss.) 2,43 1,95 1,75-2,15

Superficie ensemencée (millions d’acres)79,5 80,2 77,6
Superficie récoltée (millions d’acres) 72,7 72,6 71,0
Rendement (boiss./acre) 126,7 134,4 134,7

p : prévision de l'USDA, 10 septembre 1999

Source : USDA

Ach
ÜM

soja
consommation humaine, blé, 
orge, avoine

IBMEa
Tourteau de soja/canola, gluten de

Phosphate monobicalcique

De plus en plus près de vous.
ST-JEAN • UPTON • SILLERY

séchage et entreposage 
garantie de paiement 
possibilité de chargement 
24/24 hrs - 7 jours

Jeanette Santerre 

Michel Choquette 

Jocelyn Ménard 

André Bonin
NOVA 

GRAIN
800, rue Boucher, St-Jean-sur-Richelieu, Qc J3B 7Z8 I 

Tél.: (450) 348-0976* Fax: (450) 348-7205J 1940
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m a rc h é

DISPONIBILITÉS ET UTILISATIO N DES CÉRÉALES ET DES O LÉAG INEUX AU CANADA - LE 15 SEPTEM BRE 1999
C u ltu re  e t S u p e rf ic ie R e n d e m e n t Im p o rta t io n s  (b ) D is p o n ib ilité s E x p o rta t io n s A lim e n t e t P ro v e n d e s , C o n s o m m . S to c k s  d e  f in P r ix
c a m p a g n e ré c o lté e t/h a P ro d u c tio n s to ta le s (c ) u t il. in d u s tr . d é c h e ts  & in té r . to ta le s  (d ) d e  c a m p a g n e m o y e n  (e )
a g r ic o le  (a ) 0 0 0  h a to n n e s  m é tr iq u e s . . . . . . . . . . . . . . . S /t

Blé dur
1 9 9 7 -1 9 9 8 2 2 1 2 1 ,9 7 4  3 5 2 0 5  8 5 5 4  2 2 8 1 8 8 4 0 2 8 7 1 7 5 7 2 7 8
1 9 9 8 -1 9 9 9 p 2  9 2 2 2 ,0 8 6  0 8 3 3 6  8 4 3 3  8 4 8 1 7 8 6 9 6 1 0 4 2 1 9 5 2 1 9 3
I9 9 9 -2 0 0 0 p  1 7 4 4

Blé sauf blé dur
2 ,2 3 3  8 9 0 0 5  8 4 3 4  0 0 0 1 8 0 4 6 3 8 4 3 1 0 0 0 1 7 0 -2 0 0

1 9 9 7 -1 9 9 8 9 1 9 8 2 ,1 7 1 9  9 2 9 5 1 2 7  5 2 3 1 5  7 6 8 2  5 2 8 3  2 0 4 6  5 0 4 5  2 5 2 1 9 1
1 9 9 8 -1 9 9 9 p 7  8 4 6 2 ,3 3 1 8 3 1 1 7 7 2 3  6 3 9 1 0  8 7 4 2  5 8 1 3  9 3 6 7  3 5 3 5 4 1 3 1 7 9
1 9 9 9 -2 0 0 0 p 8  5 5 9 2 ,4 7 2 1 1 1 7 2 5 2 6  5 5 5 1 4 5 0 0 2  6 0 0 3  2 9 5 6  7 5 5 5  3 0 0 1 5 8 -1 8 8

1 9 9 7 -1 9 9 8 1 1 4 1 0 2 ,1 3 2 4  2 8 0 5 2 3 3  3 7 8 1 9  9 9 5 2 7 1 6 3  6 0 7 7  3 7 4 6  0 0 9
1 9 9 8 -1 9 9 9 p 1 0  7 6 8 2 ,2 7 2 4  3 9 3 8 0 3 0  4 8 2 1 4  7 2 2 2  7 5 9 4  6 3 2 8 3 9 5 7  3 6 5
1 9 9 9 -2 0 0 0 p 1 0  3 0 3 2 ,4 3 2 5  0 0 7 2 5 3 2  3 9 7 1 8  5 0 0 2  7 8 0 3  7 5 7 7  5 9 7 6  3 0 0
O rge
1 9 9 7 -1 9 9 8 4  7 0 0 2 ,8 8 1 3  5 2 7 1 8 1 6  4 6 4 2  7 7 9 2 7 5 1 0  5 4 4 1 1 2 2 6 2  4 5 9 1 3 4
1 9 9 8 -1 9 9 9 p 4  2 6 9 2 ,9 8 1 2  6 9 9 3 4 1 5 1 9 2 1 6 7 5 3 7 6 1 0  0 6 7 1 0  8 3 0 2  6 8 7 1 1 7
1 9 9 9 -2 0 0 0 p 4  0 6 4 3 ,1 0 1 2  6 9 1 2 5 1 5  4 0 3 2  3 0 0 3 3 5 1 0  0 6 3 1 0  8 0 3 2  3 0 0 1 0 5 -1 2 5

1 9 9 7 -1 9 9 8 1 0 4 5 6 ,8 7 7 1 8 0 1 4 7 2 9  6 2 1 1 1 8 1 7 2 0 6  8 6 1 8 6 1 1 8 9 2 1 4 0
1 9 9 8 -1 9 9 9 p 1 1 1 8 7 ,9 7 8 9 1 2 7 0 0 1 0  5 0 5 9 0 0 1 8 0 0 6  8 7 5 8  7 0 5 9 0 0 1 1 0
1 9 9 9 -2 0 0 0 p 1 1 3 8 7 ,3 2 8  3 3 0 9 0 0 1 0 1 3 0 4 0 0 2  0 0 0 6  9 0 0 8  9 3 0 8 0 0 1 0 0 -1 2 0

1 9 9 7 -1 9 9 8 1 4 9 9 2 ,3 3 3  4 8 5 6 4  3 0 0 1 3 7 6 2 2 1 1 6 7 6 2  0 7 8 8 4 6 1 5 6
1 9 9 8 -!9 9 9 p 1 5 9 2 2 ,4 9 3  9 5 8 3 4  8 0 6 1 4 9 7 2 3 1 1 8 2 1 2  2 1 7 1 0 9 2 1 3 2
1 9 9 9 -2 0 0 0 p 1 4 1 2 2 ,5 0 3  5 3 8 3 4  6 3 3 1 3 5 0 2 5 0 1 7 6 8 2 1 8 3 1 1 0 0 1 2 0 -1 4 0

(a) La com pagne agricole s’étend d'août à juillet sauf pour le m aïs (septem bre 6 août)., (b) Ne com prend pas les im portations de produits dérivés

(c) Comprend les ex portations de produits du blé, de l'orge, et de ’avoine., (d) Com prend les sem ences.

(e) Prix m oyens de la cam pagne agricole : LW KS no 1 el LW AD no 1 (prix final ao producteur CCB en m agasin sur le Saint-Laurent et a Vancouver); org (lourragère no i com ptant à la W CE en m agasin à
Lethbridge); m ais (tL no 2 com ptant er m agasin a Chatham); avoine (0C no 3 comptant à la W CE sur rail à M inneapolis).

V Estimation de rendement de la CCB pour 1998-1999 juin 1999; perspectives de rendement de la CCB août 1999

p - Prevision d=Agriculture et Agroalimentaire Canada septembre 1999. - Source ; Statistique Canada La revue des céréales et des graines oléagineuses cal 22-007

garanti j^| |i  s la  <  t  io  n
O rg e  S a n d r in e
O rge six rangs. Très bonne tenue. 
Rendem ent supérieur. G rain lourd. 
Paille longue.
Le m eilleur index  

zones 3-5-6 en O ntario.
R e c o m m a n d é C .P .V .Q . e t 0  C .C .

E x c lu s iv ité  P É D IG R A 1 N

O rg e  G a m in e
Nouvelle variété de la recherche 

québécoise. Tenue, rendem ent, 
facilité de battage. Bon  

com prom is rendem ent, poids  

spécifique, grosseur de grain  

et de paille. Très bonne  

résistance à l'ergot.
R e c o m m a n d é  C  P .V .O .

C o -d is trib u lio n  P E D IG R A N  e t S e m e n c e  L a q u e lle

A v o in e  U lt im a
Rendem ent et tenue sont de force. 
Paille pleine longueur et 

volumineuse. G rain très apprécié  

par le com m erce.
Variété «Leader».
R e c o m m a n d é C  P V  O  •  E x c lu s iv ité  P E D IG R A IN

PLANTES  
FO URRAG ÈRES  

SEM I-EXCLUSIVES

TRÈFLE PRIM A  

Trèfle rouge  

deux coupes. 
Développem ent au  

Q uébec par le Collège  

M cDonald. 
Rusticité  

et rendem ent.
Recom m andé C.P.V.Q

A U S S I :
L u z e rn e  D a rt,

M il A rg u s , 
M é la n g e s  

fo u rra g e rs  e x c lu s ifs .

S ilv e r
Com binaison vrai pois pour 

fourrage et céréales feuillues. 
Nouveau poids : rendem ent 

20 % supérieur en m atière  

fourragère. Utilisation plante  

couverture. Récolte fourragère 

seulem ent. G rande satisfaction des  

utilisateurs en '98 et '99.

S o y a  Q u e s t
Soya très rustique, court, à tenue  

excellente. Très gros grain.
Parfait pour floconner.
Excellente résistance au  

sclérotinea. 1“' gousse très élevée. 
Rendem ent supérieur.
R e c o m m a n d é  C .P .V .Q .

E x c lu s iv ité  P E D IG R A IN

Pédigrain 3
Saint-Isidore, Com té Laprairie
Tél. : (450) 454-3983  
FAX : (450) 454-4379

Exigez la qualité

Pédigrain
chez voire 

marchand local 
de semences
Communiquez avec 
nous pour connaître le 
détaillant le plus près ^

p e u  p rè s  le s  m ê m e s q u 'e n  1 9 9 8 -1 9 9 9 .

O n s ’a tte n d  à c e q u e la p ro d u c tio n  

d ’o rg e v a r ie  p e u p a r ra p p o rt à 1 9 9 8 - 

1 9 9 9 e t le s d is p o n ib ilité s d e v ra ie n t 

g ro s s ir lé g è re m e n t e n ra is o n  d e  s to c k s  

d e re p o rt a c c ru s . L e s re c e tte s p ro v e ­

n a n t d e s  c o m p te s  d e  m is e s  e n  c o m m u n  

d e  la  C C B  d e v ra ie n t re c u le r , p a s s a n t d e  

1 4 1 $  la  to n n e  e n  1 9 9 8 -1 9 9 9  (e n  m a g ­

a s in à V a n c o u v e r o u s u r le S a in t- 

L a u re n t)  à  u n e  fo u rc h e tte  d e  1 1 3  à  1 4 3  

$  la  to n n e  e n  1 9 9 9 -2 0 0 0 .

O n s 'a tte n d à c e q u e la p ro d u c tio n  

d ’a v o in e d im in u e , m a is le s d is p o n ib i­

lité s n e s ’a m e n u is e ro n t g u è re . L e s  

e x p o rta t io n s  d e v ra ie n t ra le n tir  e n  ra is o n  

s u r to u t d e  la  c o n c u rre n c e  a c c ru e  liv ré e  

p a r l'U E . O n p ré v o it q u e  le s s to c k s d e  

f in d e c a m p a g n e d e m e u re ro n t a b o n ­

d a n ts . T o u jo u rs  s e lo n le s p ré v is io n s , 

le s p r ix  d e l’a v o in e  s e s itu e ro n t e n tre  

1 2 0  e t 1 4 0  $  la to n n e , s o it u n n iv e a u  

c o m p a ra b le  a u  p r ix  m o y e n  d e  1 3 2  S  la  

to n n e  p o u r 1 9 9 8 -1 9 9 9 .

*Analyste des céréales secondaires 

Division de l'analyse du marché, 

Direction générale des politiques 

Agriculture et Agroalimentaire Canada,

Winnipeg
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HOLLAND
TRB9

la TR99

mité du résen/i

120 gallons
wmi

mzM

DALHOUSIE STATION NAPIERVILLE SAINT-GUILLAUME
Fernand Campeau S.C.A. du sud Machinerie C.H. inc.
& fils inc. de Montréal (819) 396-2185

SAINT-HYACINTHE
Équipements Inotrac inc. 
(450) 796-3707

SAINTE-MARTINE
S.C.A. du sud 
de Montréal

mm
chez vos concessionnaires pour tout le Québec

Fernand Campeau S.C.A. du sud
& fils inc. de Montréal
(450) 269-2737 (450) 245-3308

Machinerie C,
(819) 396-

Pas surprenant que les équipements agricoles New Holland soient les plus vendus sur la planète

Il y a 25 ans, nous introduisions la première 
moissonneuse-batteuse axiale au monde

AEW HOLLAND
Le duo imbattable

Toutes catégories

Sérié 82 Versatile

4 modèles 260 cv à 425 cv

«

plus de puissance 

plus de fiabilité 

plus d’économie de carburant 

plus de débit hydraulique 

plus de confort 

plus de facilité d’entretien



détenteurs de garantie
Liste des acheteurs de grains, titulaires de permis ou de 

certificats avec garantie de responsabilité financière

E
n date du 31 août 1999, seules 
les entreprises détentrices de 
permis ou de certificats, dont les 
établissements ont déposé des 
garanties financières pour la période du 

1er août 1999 au 31 juillet 2000 en 
vertu du Règlement sur la garantie de 
responsabilité financière des acheteurs 
de grains, apparaissent dans la liste qui 
suit. Cette garantie est établie en pro­
portion du volume de grains achetés, 
avec un minimum de 10 000 $. Elle 
couvre uniquement les achats pour être 
payés dans les dix jours de la livraison 
ou dans les dix jours de l’achat suivant 
une période d’entreposage. Seuls sont 
considérés les grains de producteurs 
dont les installations de production 
sont situées au Québec. Il appartient au 
producteur de s’assurer que son 
acheteur bénéficie toujours d’une 
garantie de responsabilité financière au 
moment de la vente ou de la livraison de 
son grain.

2641-1702 QUÉBEC INC. 
SAINT-DENIS-SUR-RICHELIEU

ARMAND MALLETTE 
SAINT-URBAIN-PREMIER

AGRI-MARCHÉ INC.
SAINT-ISIDORE

AGRIBRANDS PURINA CANADA INC. 
DRUMMONDVILLE

AGRIBRANDS PURINA CANADA INC. 
SAINT-ROMUALD

AGRI-SERVICES SAINT-LAURENT INC. 
WINDSOR

AGRIVERT, COOP AGRICOLE RÉGIONALE 
SAINT-BARTHÉLEMY

AGRO-CÉRÉALES ENR.
SAINT-ALEXANDRE

AGRO-HARIBEC INC.
SAINT-AIMÉ

AGROCENTRE FARNHAM INC.
STANBRIDGE STATION

AGROCENTRE SAINT-RÉMI INC.
SAINT-RÉMI

AGROCENTRE SAINT-PIE INC.
SAINT-PIE

ALFRED COUTURE LTÉE 
SAINT-ANSELME

ALIMENTS BRETON INC. 
SAINT-BERNARD

ALIMENTS FARINART 2000 LTÉE 
SAINT-GUILLAUME

ALIMENTS TRIGONE INC. 
SAINT-FRANÇOIS

ALLIANCE COOP 
SAINT-ÉPHREM-DE-BEAUCE

ALPHONSE FOURNIER & FILS LTÉE 
HONFLEUR

ANDRE BERNIER NUTRITE INC.
UPTON

ANDRÉ LACROIXS FILS INC. 
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE

ASS. COOP DE NORMANDIN 
NORMANDIN

ASS. COOP DES AGRI.
SAINT-PRIME

AU SERVICE DU CULTIVATEUR 
SHERBROOKE

BELLEFROID, STELLA 
PIKE RIVER

BENOIT DÉSILETS INC. 
SAINT-WENCESLAS

BERNARD BRETON INC. 
SAINT-NARCISSE

BO-DUC TRANSPORT INC.
LYSTER

BOGEMANS, ANDRÉ 
SAINT-SÉBASTIEN

BRUNO ET FRANÇOIS BOULAY 
SAINT-CÉSAIRE

BUNGE DU CANADA LTÉE 
QUÉBEC

CAPLETTE, PAUL ET PIERRE 
SAINT-ROBERT

CARTIER, GASTON 
DRUMMONDVILLE

CEG H. BRABANT LTÉE 
SAINT-POLYCARPE

CENTRE AGRI. COOP DE CHARLEVOIX 
LA MALBAIE

CENTRE AGRI. COOP DE LA MATAPÉDIA 
AMQUI

CENTRE AGRI. COOP PROFID'OR 
JOLIETTE

CENTRE AGRI. COOP PROFID'OR 
SAINT-JACQUES

CENTRE AGRI. COOP HAUT SAINT-LAURENT 
SAINT-POLYCARPE

CENTRE AGRICOLE DE SAINTE-JUSTINE INC. 
SAINTE-JUSTINE DE NEWTON

CENTRE DE GRAINS GODIN INC. 
SAINTE-EULALIE

CÉRÉALEX INC.
SAINT-ROCH DE L'ACHIGAN

CHÉVOGRAIN INC 
SAINT-PHILIPPE

CHISHOLM, DALE P.
HOWICK

CHOQUETTE, JACQUES ET DENIS 
SAINT-ALEXANDRE

COMAX, COOPÉRATIVE AGRICOLE 
SAINTE-ROSALIE

G. VAN KAM LTÉE 
MONTRÉAL

COMPTOIR AGRICOLE 
SAINT-HYACINTHE

CONCENTRÉS SCIENTIFIQUES BÉLISLE INC. 
SAINT-MATHIAS

COOP DES VALLÉES OUTAOUAIS-LAU. 
THURSO

COOP AGRI. AL.
DES VALLÉES OUTAOUAIS-LAU. 
MONT-LAURIER

COOP AGRI. DE PONT-ROUGE 
PONT-ROUGE

COOP AGRI. RÉG. DE LA BAIE DES CHALEURS 
CAPLAN

COOP AGRI. RÉG. PARISVILLE 
PARISVILLE

COOP D’APPROVISIONNEMENTS 
SAINTE-JULIE

COOP DE SERV. AGRI. D'ABITIBI-OUEST 
LA SARRE

COOP DES CANTONS 
COATICOOK

COOP AGRICOLE DE SAINT-BERNARD 
SAINT-BERNARD

COOP AGRICOLE DU PRÉ-VERT 
CHESTERVILLE

COOP AGRICOLE GRAINS D'OR 
LAC À LA CROIX

COOPEXCEL
GRANBY

suite à la page 34
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I Nouveau S03-W4S 00-66 S 07-57
2750 U.T. POV (approuvée) 2875 U.T. Roundup Ready-

• Excellent potentiel de rendement • Tolérance à l'herbicide
et excellente stabilité Roundup

• Grain à hile jaune de bonne • Excellent potentiel de
qualité rendement

• Teneur en protéines du grain • Bonne résistance à la verse et
supérieure à la moyenne 

• Très bonne tolérance à la 

moisissure blanche

tolérance à plusieurs maladies

2575 U.T.
1 Excellent potentiel de 

rendement et maturité hâtive 

1 Bonne résistance à la verse 

1 Bonne hauteur des gousses 

pour faciliter la récolte 

1 Excellente tolérance à la 

moisissure blanche

2650 U.I POV (en instance)

1 Excellent potentiel de 

rendement
■ Grain à hile jaune de bonne 

qualité
■ Excellente vigueur à la levée 

1 Très bonne résistance à la
verse

Le soja NK. 

Toujours numéro un.

Nouvelles forces pour 

l’amélioration des semences

Le soja de marque NK'M est le choix par excellence des producteurs à la 

recherche de rendements et de revenus constants, année après année, champ 

après champ.

Nos améliorateurs de soja sélectionnent et incorporent des caractères de 

rendement, ainsi que de tolérance à la moisissure blanche, au Phytophthora et 

au nématode à kyste. Ht NK vous propose une gamme complète de variétés de 

soja - dont des variétés Roundup Ready® - adaptées à votre région, à vos 

techniques de production et au niveau de rentabilité que vous visez. 

Nous offrons également plusieurs variétés à hile pâle destinées 

aux marchés d’exportation.

Votre détaillant Novartis semences est en mesure de 

vous révéler tous les avantages de la semence de soja de 

marque NK. Les commandes de soja, d’inoculants, 

de maïs et de fourragères NK peuvent être

combinées pour profiter des meilleures remises 

sur quantité.

Novartis semences. Une performance 

sur laquelle vous pouvez compter.

Pour plus d’information, communiquez 

avec votre détaillant NK, ou appelez-nous 

directement au 1-888-300-0147. Visitez notre 

site Web à l’adresse wvvw.nkcanada.com.

2675 U.Ï POV (approuvés)

• Excellente résistance à 

la verse
• Bonne levée et plantules 

vigoureuses
• Bonne résistance à 

l'égrenage sur pied
• Très bonne tolérance à la 

moisissure blanche

^ NOVARTIS NK est une marque de commerce de Novartis AG. qui a autorisé son utilisation en vertu d'une licence accordée à Novartis Seeds Inc.

Roundup Ready est une marque déposée de Monsanto Company, utilisée sous licence.



détenteurs de garantie
suite de la page 32 FERMES J.N. BEAUCHEMIN & FILS INC. 

SAINT-OURS
LES FERMES LUSSI-GRAINS INC.
VARENNES

COOPPLUS CHAMPLAIN-LAVIOLETTE
SAINT-TITE GEORGE LEGGETT GRAIN DIVISION 

HUNTINGDON
LES GRAINS LAC SUPÉRIEUR LTÉE 
TROIS-RIVIÈRES

COVILAC, COOPÉRATIVE AGRICOLE 
BAIE-DU-FEBVRE GRAIN AVENA INC.

BELOEIL
LES GRAINS SEMTECH INC.
SAINT-PIE

CYRILLE FRIGOIM (1996) INC.
LOUISEVILLE GROUPE DYNACO

SAINT-PHILIPPE-DE-NÉRI
LES MOULÉES B.P. INC.
ANGE-GARDIEN

DÉLIMAX VEAUX LOURDS LTÉE 
SAINT-HYACINTHE H I HOBBS & SONS LIMITED

SHAWVILLE
LES MOULÉES FAUBERT (1979) INC. 
HUNTINGDON

ÉLÉVATEURS (1984) INC.
SAINTE-BRIGIDE H.L. BOISVERT INC.

COATICOOK
LYRCO NUTRITION INC.
ROCK FOREST

ENTREPRISES MC PELL INC.
SAINT-ARMAND OUEST I.M.S. DISTRIBUTIONS

SAINT-PIE-DE-BAGOT
M & R FEEDS & FARM SUPPLY
QUYON

ÉQUIPEMENT N. BRODEUR INC. 
SAINT-PAUL-D’ABBOTSFORD

J.O. LÉVESQUE LIMITÉE
BEDFORD

MAGASIN DU CULTIVATEUR 
SAINT-ANDRÉ-AVELLIN

FERME AUGI-PORC INC.
YAMACHICHE

JAMES RICHARDSON LTÉE
BOUCHERVILLE

MANIV INC.
SAINTE-BRIGIDE

FERME B.B.P. INC.
ACTON VALE

JEAN LAVALLÉE TRANSPORT LTÉE
ROXTON FALLS

MARCEL BOUCHARD INC.
SAINT-ESPRIT

FERME BLANCHARD INC.
ROXTON POND JEAN-MARC HENRI INC.

SAINT-ROCH DE L'ACHIGAN
MARIO BÉRARD INC.
ANGE-GARDIEN

FERME DANIEL DUFRESNE ET FILS INC. 
SAINT-FÉLIX-DE-VALOIS LD ROY INC.

SAINTE-PERPÉTUE
MEUN. MICHEL GUÉNETTE
VILLE DES LAURENTIDES

FERME DES ANCÊTRES
SAINT-DAVID L'ENTREPRISE LAMPRON INC. 

SAINT-ÉTIENNE-DES-GRÈS
MEUNERIE A. SOUCY INC. 
SAINT-URBAIN-PREMIER

FERME THÉRIEN
SAINT-JANVIER-DE-MIRABEL LA MEUNERIE ACADIENNE INC. 

SAINT-GRÉGOIRE
MEUNERIE AGRI-TECH INC.
VICTORIAVILLE

FERME GRÉGOIRE SENC
SAINT-OURS

LA MEUNERIE AVICOLE LTÉE
L'ISLET

MEUNERIE ALAIN TREMBLAY INC.
MATANE

FERME GUILYROX INC.
FORTIERVILLE LA MEUNERIE BERTHIAUME INC.

SAINT-ELZÉAR
MEUNERIE AU MOULIN BLEU INC. 
SAINT-ROCH-DE-L'ACHIGAN

FERME J.-P. DION & FILS INC.
SAINT-LIBOIRE LA SCA DE MONTMAGNY

MONTMAGNY
MEUNERIE B.D.G. INC.
SAINTE-MÉLANIE

FERME JACMI INC.
SAINT-DAMASE

LABONTÉ-BELHUMEUR INC. 
SAINT-BONAVENTURE

MEUNERIE BERNARD LANDRY LTÉE 
SAINT-NOËL

FERME L. & H. LAMOUREUX INC. 
SAINT-PHILIPPE LAJOIE, JEAN-LOUIS

SAINT-SIMON
MEUNERIE CHARLEVOIX INC.
SAINT-URBAIN

FERME LAURENT PLANTE INC 
SAINTE-SÉRAPHINE LE MEUNIER DU 8 INC. 

SAINT-GERMAIN-DE-GRANTHAM
MEUNERIE COOPÉRATIVE
VILLE-MARIE

FERME LUCALAIN INC. 
SAINT-JOACHIM-DE-SHEFFORD LEBLANC & LAFRANCE INC.

SAINTE-ROSALIE
MEUNERIE CÔTÉ-PAQUETTE INC. 
ANGE-GARDIEN

FERME MARCOTTE SENC
GRAND SAINT-ESPRIT

LES CÉRÉALES D.L. LTÉE
SAINT-LOUIS DE GONZAGUE

MEUNERIE DE SAINT-FRÉDÉRIC INC. 
SAINT-FRÉDÉRIC

FERME NAULT INC. 
SAINT-MARCEL-SUR-RICHELIEU

LES ÉLÉVATEURS SAINTE-MADELEINE 
SAINTE-MADELEINE

MEUNERIE DEUX-MONTAGNES ENR. 
SAINT-EUSTACHE

FERME OLOFÉE INC.
SAINT-FELICIEN LES ENTREPRISES AVICOLES 

SAINT-GABRIEL-DE-BRANDON
MEUNERIE DUCHARME INC.
WARWICK

FERME PORCLAIR SENC 
SAINT-GERMAIN-DE-GRANTHAM LES ENTREPRISES G.M.R. VIAU INC. 

SAINT-ISIDORE
MEUNERIE DYNAMIX PORTNEUF INC. 
SAINT-ALBAN

FERME R.M.R. DESROCHES INC. 
SAINT-ALPHONSE-DE-GRANBY LES ENTREPRISES JEAN-PAUL ROBERT INC. suite à la page 36

BAIN I-HEKMAB
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Aucune autre batteuse
ne surpasse

Cabine “ComforTECH™”
Ergonomique et très confortable, la 
cabine vous permet de garder un oeil 
sur voire travail avec ses 62 pi de 
vitres teintées, soit 13°° de plus que 
tout autre batteuse.

Système GPS

Ouverture pour 
échantillonnage 
de grains

Les plus grandes 
bennes de l’industrie 
(jusqu’à 330 minois)

Système “Natural Flow”
Le cylindre monté transversale­
ment permet à la récolte de cir­
culer naturellement autour du 
batteur afin de préserver la 
qualité des grains.

Vis de distribution

Simplicité du tube de 
déchargement pivotant 
ou modèle à tour sur 
R-62 et R-72

L "'-of

Etend paille a 
deux vitesses

Angle d’alimentation 
constante

Contrôle de l’air 
en 2 points

Rouleaux accélérateurs
Les rouleaux accélérateurs 
brevetés et exclusifs à Gleaner 
améliorent le nettoyage du grain 
et éliminent les pertes en terrain 
accidenté et incliné.

Qui a assez confiance en ses 
machines pour vous donner

2 ANS de GARANTIE
Seulement GLEANER

Depuis 76 ans,
Qleaner est à l'écoute de vos besoins. 
Mous nous surpassons jour après jour 

pour demeurer le leader.

L’ÉPIPHANIE
Machinerie Forest Inc. 
444 Petit St-Esprit 
L’Epiphanie 
JOK 1J0
Tel.: (450) 588-5553 

1 800 361-9812

ÇT-DAMASE
E 
5

guipemenls H. Palardy Inc. 
1 Principale, St-Damase,

Co. St-Hyacinthe 
JOH 1J0
Tel.:

1 80
797-3325
207-3703

ST-IGNACE de STANBRIDGE
Les équip. Oaraby inc.
1050 ch. St-lgnace 
St-lgnace de Stanbridge 
J0J 1Y0
Tel.: (450) 296-4411 

(450) 296-4545



détenteurs de garantie
suite de la page 34

MEUNERIE EDMOND POUPART INC. 
NAPIERVILLE

MEUNERIE GÉRARD SOUCY INC. 
SAINTE-CROIX

MEUNERIE HÉBERT INC.
HENRYVILLE

MEUNERIE J. BERTRAND INC. 
SAINT-IGNACE-DE-STANBRIDGE

MEUNERIE J.A.S. GIROUARD INC. 
DEWITTVILLE

MEUNERIE J.B. DIONNE & FILS LTÉE 
MONT-JOLI

MEUNERIE LAFRANCE INC. 
PROULXVILLE

MEUNERIE MOBILE GUY BENJAMIN INC. 
SAINT-CÉSAIRE

MEUNERIE N.D. D’HÉBERTVILLE ENR. 
HÉBERTVILLE

MEUNERIE PHIL DALPHOND & FILS INC. 
JOLIETTE

MEUNERIE RIVIÈRE-DU-LOUP INC. 
RIVIÈRE-DU-LOUP

MEUNERIE ROBITAILLE INC.
FARNHAM

MEUNERIE SANSSOUCY ENR.
RACINE

MEUNERIE SAVOIE INC. 
SAINT-CUTHBERT

MEUNERIE SAINT-ELZÉAR LTÉE 
SAINT-ELZÉAR

MOISSONS D’OR (VERCHÈRES) INC. 
VERCHÈRES

MOULÉE R.L. LTÉE 
ANGE-GARDIEN

MOULÉES M-TRIHE INC. 
SAINT-ANSELME

MOULÉES SAINT-PIE INC.
SAINT-PIE

MOULIN AUX ABÉNAKIS INC. 
SAINTE-CLAIRE

NOVA GRAIN INC. 
SAINT-JEAN-SUR-RICHELIEU

NUTRIBEC LTÉE 
MONTRÉAL

NUTRIBEC LTÉE
NOTRE-DAME-DU-BON-CONSEIL

NUTRIGÈNE INC.
SAINT-ISIDORE

NUTRINOR SAG.LAC-SAINT-JEAN 
SAINT-BRUNO

NUTRITION F.L. INC. 
SAINTE-HÉLÈNE-DE-BAGOT

OMNIGRAINS SENC 
COMPTON

OVERBEEK, JEAN 
SAINT-THOMAS-D'AQUIN

P.A. LESSARD INC.
SAINT-GEORGES

PATOINE & FRÈRES INC. 
FORTIERVILLE

PORCHERIES B.H.L. INC. 
SAINTE-HÉLÈNE-DE-BAGOT

PRODUITS ALIMENTAIRES C.S.C. 
LACOLLE

PROVALCID INC.
VARENNES

PURDEL
BIC

PURGRAIN ENR. 
SAINT-PHILIPPE-DE-LAPRAIRIE

R.D.R. PROULX INC.
NICOLET

R.J. ROCHELEAU INC.
SAINT-LUCIEN

RÉAL MONDOU INC. 
SAINT-AUGUSTIN

ROBERT MOSHER TRANSPORT INC. 
NOYAN

ROGER RIVEST ET FILS INC. 
SAINTE-ANNE-DES-PLAINES

ROSAIRE B LAI N INC.
MASSUEVILLE

ROSAIRE RONDEAU INC. 
SAINT-THOMAS

SCA DE COMPTON 
COMPTON

SCA
DISRAÉLI

SCA
L'ASSOMPTION

SCA DE LA RIVIÈRE DU SUD 
SAINT-FRANÇOIS

SCA DE LAC MÉGANTIC-LAMBTON 
LAC MÉGANTIC

SCA
PRINCEVILLE

SCA
SAINT-ALEXANDRE

SCA DE SAINT-ANDRÉ D’ACTON 
ACTON VALE

SCA
SAINT-DAMASE

SCA
SAINT-DENIS-SUR-RICHELIEU

SCA DES APPALACHES 
LYSTER

SCA DES BOIS-FRANCS 
VICTORIAVILLE

SCA DU COMTÉ DE CHÂTEAUGUAY 
SAINTE-MARTINE

SCA DU SUD DE MONTRÉAL 
NAPIERVILLE

SCA LA SEIGNEURIE 
SAINT-NARCISSE

SCAR DE RIVIÈRE-DU-LOUP 
ÎLE-VERTE

SCAR SAINT-CASIMIR 
SAINT-CASIMIR

SEMENCES GENDRON (1995) INC. 
SAINT-HUGUES

SEMENCES GRIPON INC.
SAINT-URBAIN

SEMENCES NICOLET (1991) INC.
NICOLET

SEMENCES PROGRAIN INC.
SAINT-CÉSAIRE

SEMICAN ATLANTIC INC.
PLESSISVILLE

SERV. AGRI. RIVE NORD INC.ET/
OU AGRI NORD 
SAINTE-ELISABETH

SOJA MESSIER & FRÈRES INC. 
SAINT-EUGÈNE

SOYAS LÉPINE INC.
SAINT-ALEXIS

TRANSPORT CLAUDE LAPORTE INC. 
SAINT-BERNARD-DE-MICHAUDVILLE

TRANSPORT DE GRAIN DENIS LEDUC 
SAINT-LOUIS-DE-GONZAGUE

TRANSPORT DESROSIERS & RAYMOND INC. 
SAINTE-EDWIDGE

TRANSPORT HÉROUX INC.
LOUISEVILLE

TRANSPORT PATENAUDE INC. 
SAINT-ALEXANDRE

TRANSPORTS G. YELLE & FILS INC. 
SAINT-ISIDORE

UNICOOP. COOPÉRATIVE AGRICOLE 
SAINT-HÉNÉDINE

VERMIX INC.
SAINT-SIMON

WILLIAM HOUDE LTÉE 
SAINT-SIMON

WILLIE DORAIS INC.
UPTON
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O N  G A G N A N T E |
La sécurité de l’expérience !

C 0 A T IC 0 0 K
G a ra g e P . E . L yn ch In c . 

-E m ile  L yn chP a u l 

(8 1 9 ) 8 4 9 -23 7 6

L A  P O C A T IÈ R E
G ro u p e D yn a co  

R ich ard L é ve sq u e  

« (4 1 8 ) 8 5 6 -1 7 6 5

M E J A B E T C H O U A N
L e s E q u ip , d e  F e rm e L . B o u dre a u ll 

S y lva in  G a g n o n  

«  (4 1 8 ) 3 4 9 -2 8 66

I

N A P IE R V IL L E
L a b rie  E q u ip e m e n ts E n r. 

Je a n -C la u d e L a b rie  

«  (4 5 0 ) 2 4 5 -3 2 05

N IC O L E T
E q u ip . C o n rad D u fresn e  

L u c ie n C o u rch e sn e  

«  (8 1 9 ) 2 9 3 -6 66 5

N O T R E -D A M E  D U  N O R D
P la ce A g rico la it

Je a n R ich a rd  &  D a n ie l G a g n é

°  (8 1 9 ) 7 2 3 -2 9 2 9

O R M S T O W N
L e s E q u ip L a p la n te & L é ve sq u e  u « e 

M ich e l L a p la n te  

o (4 5 0 ) 8 2 9 -3 5 1 6

R O X T O N  P O N D
L e s E q u ip , d e F e rm e W e ig h -T ron ix  

Ju le s S t-P ie rre , a gr 

o (4 5 0 ) 7 7 7 -7 7 3 4

S T -A D R IE N  D E  H A M
L e s E q u ip e m e n ts P L P In c . 

Y va n P ru ne a u  

o (8 1 9 ) 8 2 8 -2 0 27

S T -B E N O IT / M ira b e l
D is tr ib u tio n s J .Y . S t-P ie rre In c . 

Je a n -Y ve s S t-P ie rre  

O  (4 5 0 ) 2 5 8 -2 88 5

S T -C A S IM IR
J .M .B é la ng e r In c . 

A n d ré B é la n g e r 

o (4 1 8 ) 3 3 9 -23 4 8

S é ch o ira ve c  so rtie  

d e  g ra in  re fro id i.

C o n trô le  in fo rm a tisé .

S E C H O IR

P a n n e a u in fo rm a tisé

D isp o n ib le e n a c ie r 

in o xyd a b le

M o de  co n tin u e t 

"b a tc h

“ G ra in  F lo w ”

D M C

T ran s fo rm e z  vo tre  s ilo  

e n sys tè m e d e  sé ch a g e  

e n co n tin u e .

C a p a c ité 2  a 1 8  to n n e s

S é c h o ir  

AutoFlo iv

S ys tè m e e n  

co n tinu .

S e ch a g e

u n ifo rm e .

Ceci n’est 

pas un 

“Top Dry”

D U  N O U V E A U
N O U V E L L E  G É N É R A T IO N  

D E  C O N T R Ô L E

s é r ie  2 0 0 0

5 T -E S P R IT  D E  M O N T C A L M
E q u ip , d e  fe rm e M .J . In c . 

G . D u g a s  

« (4 5 0) 8 3 9 -31 4 3

■______

S T -D O M IN IQ U E
L e s E q u ip . D a n ie l L a b o nté  In c . 

D a n ie l L a b o n té  

« (4 5 0) 7 7 3 -6 5 8 9 ü
S T -J U S T IN
A g e n t

R o b e rt F ra n co e ur 

«  1 8 8 8  2 2 7 -2 6 9 1

S T -N A R C IS S E
E q u ip e m e n t M é ta llu rg iq u e  S -N  In c . 

F e rn a n d D u c lo s  

«  (4 1 8 ) 4 7 5 -60 9 4 JJ
S T -S T A N IS L A S
A g rlm h o f E n r.

P a u l Im h o f 

«  (4 1 8 ) 3 2 8 -4 5 0 0 J îil
B T -H É N É D IN E
E q u ip e m e nt D a lla ire  In c . 

G u im on t D a lla ire  

«  (4 1 8 ) 9 3 5 -3 3 5 1

S T E -M A D E L E IN E
L e s E n tre prise s M ich e l C o rd e a u 

M ich e l C o rd e a u  

«  (4 5 0 ) 5 8 4 -39 3 8

V IC T O R IA V IL L E
A g ro tec  B o is -F ra n cs In c . 

P ie rre  T ré p a n ie r 

«  (8 1 9 ) 7 5 2 -6 1 0 1

R A D  É Q U IP E M E N T S  IN C .

4 0 0  ru e M a rtin e a u , S t-H y a c in th e , (Q c ) J 2 S  8 B 1  / T e l.: (4 5 0 ) 7 9 6 -2 6 2 6 - F a x : (4 5 0 ) 7 9 6 -4 2  5 6



commercialisation

Les producteurs témiscamiens vendent 
aux minoteries sans intermédiaire

Pat r ic k Po it r as

L
e R egroupem ent des produc­

teurs de cu ltu res com m erc ia les  

du Tém iscam ingue et l’A gence 

de com m erc ia lisation des cu l­

tu res com m erc ia les sont issus de cette  

p rise de conscience et de la vo lon té de 

poursuivre cette progress ion éco­

nom ique que représente le déve loppe­

m ent des cu ltu res com m erc ia les. Form é 

en 1995, le R egroupem ent rassem ble 

au jourd 'hui p lus de 25 entreprises agri­

co les. Il ne coûtera it que 100 $ pour en 

deven ir m em bre à v ie .

Laurie r Jacques, de S a in t-Eugène-de- 

G u igues, est d irecteur e t agent de com ­

m erc ia lisa tion du R egroupem ent. Il cu l­

tive p lus de 350 hectares de céréa les, de 

cano la e t de m aïs-gra in e t p ratique ce tte 

cu ltu re depu is 13 ans. P our lu i, la fo r­

m ation d 'un regroupem ent de produc­

teurs de cu ltures com m erc ia les était 

essentie lle au Tém iscam ingue. « L’ob­

jectif p rinc ipal du R egroupem ent est de 

vendre d irectem ent les céréa les et le 

canola aux m inoteries. O n veut chercher 

le p lus haut prix possib le sans passer 

par un in te rm éd ia ire . A ctue llem ent, les 

résulta ts sont appréc iab les puisque nos 

p rofits on t augm enté de 10 à 20 %  com ­

para tivem ent à ce que nous récoltions 

avant la m ise sur pied du R egrou­

pem ent. »

G éra ld C ham pagne, prés ident e t agent 

de com m erc ia lisa tion du R egrou­

pem ent, est aussi producteur de cu l­

tu res com m erc ia les, à Lorra inv ille . Il 

renchérit en m entionnant qu’au départ, 

l’idée, en form ant un regroupem ent et 

une agence, é ta it de d iffuser de l'in fo r­

m ation concernant les m archés aux pro­

ducteurs, d’hab ituer ces derniers à 

négocier les prix e t de les encourager à 

p rodu ire une m eilleure qua lité de 

céréa les. « A vant la m ise sur p ied du

R egroupem ent e t de l’A gence, nous pro­

du is ions n’im porte quo i sans connaître  

le m arché. M aintenant, on prévo it le 

m arché e t on le c ib le . P ar exem ple , ce tte  

année, l'avo ine et le blé sera ien t à 

m eilleur p rix » .

« L’une des particu la rités de la région, 

a jou te-t-il, est que sa tem péra ture  

favorise la production de céréa les p lus 

lourdes par rapport à ce que l'on trouve 

dans le reste du Q uébec e t dans le N ord- 

E st ontarien. E lles sont cependant p lus 

d iffic iles à produ ire e t le cho ix de la va­

rié té est p lus com plexe, d’où l’im por­

tance de souten ir les producteurs.

A u cours de l’h iver 1999, Laurier 

Jacques, G érald C ham pagne et G aétan 

D e lorm e, producteurs de céréa les de 

N otre-D am e-du-N ord et d irecteurs du 

C .A . du R egroupem ent, sont a llés en 

O ntario afin de rencontre r les proprié­

ta ires de m inoteries. « Ils nous ont 

garanti que pour une exce llente qua lité  

de céréa les, ils é ta ient acheteurs », d it 

Laurie r Jacques. P rom esse tenue : 

parm i les clien ts du R egroupem ent fi­

guren t entre autres C anam era Foods 

L im ited de H am ilton. A D M O gilvy de 

M id land, et E hom ills Lim ited de 

C am bridge. P ar conséquent, la tonne 

m étrique de blé à consom m ation 

hum aine est achetée 200 $ par les m ino­

te ries de l'O ntario . C ependant, au 

Q uébec, où une te lle enten te n ’est pas 

encore conclue, la m êm e tonne 

m étrique est vendue 180 $ par les pro­

ducteurs.

Q uant au transport des céréa les e t du 

cano la, il est d’abord confié à des 

cam ionneurs locaux, selon Laurie r 

Jacques, ce qui occasionne d’au tres 

re tom bées économ iques. S i aucun ca­

m ionneur n’est d ispon ib le au Tém is­

cam ingue, le R egroupem ent utilise ra  

des transporteurs in te rprov inc iaux. C e 

facteur est très im portan t puisque 

que lque 1300 tonnes m étriques de 

cano la et environ 3000 tonnes m étri­

ques de céréa les sont com m erc ia lisées 

annue llem ent par le R egroupem ent, 

équ iva lan t à près de 115 voyages.

S uite à la page 39
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Une évolution 

marquante
Pat r ic k Po it r as

O
rge, avoine, maïs et supplé­

ments protéiques tels que le 

canola, les producteurs témis- 

camiens connaissent bien ces 

cultures. En fait, ces dernières connais­

sent une croissance particulière dans la 

région depuis plusieurs années. « De 

plus en plus, affirme Yves Déry, du 

bureau du MAPAQ à Ville-Marie, les 

agriculteurs se servent de ces cultures 

pour diversifier leurs productions. Chez 

certains producteurs, jusqu'à 40 % des 

revenus proviennent de ces grandes cul­

tures, qui représentent une nouvelle voie 

dans le développement agricole du 

Témiscamingue. »

En termes de superficie, de rendement 

et de producteurs, la région a connu une 

évolution marquante des grandes cul­

tures commerciales. La superficie de 

canola, par exemple, était de 125 

hectares en 1995. En 1998, ce sont plus 

de 25 producteurs qui cultivent 800 

hectares de canola. Quant à la produc­

tion de céréales, toujours en 1998, elle 

était assurée par 248 producteurs et 

couvrait 8 000 hectares du territoire 

témiscamien pour un rendement de 

16 608 tonnes métriques.

« Phénomène tout récent, explique 

Yves Déry, des gens du sud de la 

province s'établissent ici uniquement en 

grandes cultures. Il faut préciser que la 

température est propice à ces cultures et 

que le prix des terres témiscamiennes 

est bas. Par exemple, 0,4 hectare 

(1 acre) équivaut à quelque 350 $ alors 

qu'il faut payer près de 3000 $ pour la 

même superficie à Saint-Hyacinthe. »

Suite de la page 38 

Au Témiscamingue, aucune structure 

n’encadrait les producteurs de cultures 

commerciales avant 1995. Pour Gérald 

Champagne, le Regroupement repré­

sente un premier pas. Cependant, l’or­

ganisation ne s’arrête pas là, car les 

membres du Regroupement travaillent à 

la fondation d'un syndicat régional de 

producteurs de cultures commerciales.

ZONE D£ FLEXION ZONE DE FLEXION
D'UN PNEU DU XMlOfc
STANDARD

MICHELIN

XM 108

MICHELIN UNE TECHNOLOGIE D'AVANCE

Pour plus de renseignements, 
veuillez contacter le :
1 888 707-7638

PROTECTION ACCRUE DES RÉCOLTES 

OPTIMISATION DE LA PRODUCTION

Le pneu radial large de basse pression 

qui se monte sur les Jantes d'origine.

Un flanc plus flexible (+60%)
• Plus de confort
• Surface d’empreinte plus grande

Moins de pression pour la 

même capacité de charge
• Moins de compactage au sol (-20%) 

Des barrettes plus hautes (RI W)
• Plus de traction
• Longévité accrue

Moins de résistance au roulement (10%)
• Économie d'essence
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commercialisation

U ne prim e pour du gra in non génétiquem ent m odifié
Gar y  Wu l f *

K
ansas C ity, 3 sept. 1999. 

( U n rapport pub lié à Q uincy, en 

Illino is, confirm e et c'est une 

prem ière que des m archands 

de grain au com ptant paient un prix 

supérieur pour du m aïs et du soya non 

génétiquem ent m odifiés. Selon un 

porte-parole de Lew is B. O sterbur & 

Associa tes Inc., des im porta teurs 

japonais m éfiants vis-à-v is de la nou­

ve lle technolog ie soum issionnent beau­

coup plus haut que le prix actue l du 

m arché afin de se procurer du m aïs et 

du soya non génétiquem ent m odifiés. 

C es prim es sont refilées aux produc­

teurs am éricains.

« N ous payons de 10 à 15 cents de 

p lus le boisseau de m aïs non géné­

tiquem ent m odifié , et 35 cents de plus 

pour du soya non génétiquem ent m odi­

fié et non étiqueté par une séquence 

[m ode de contrô le génétique], affirm e 

M att Bross, qui est acheteur pour 

O sterbur. N ous avons com m encé à 

exam iner la question [des organism es 

non génétiquem ent m odifiés] en jan­

vier, et nous achetons le grain depuis 

m aintenant trois sem aines. » O n teste  

la pureté du grain que l’on se procure

'

Photo: J.C . G agné

(HTRFft

REGION QUEBEC

chez les producteurs locaux, explique 

B ross. S i la teneur en organism es géné­

tiquem ent m odifiés (O G M ) est sous le 

seu il de to lérance de 2 % , le gra in est 

vendu à Tom en Am erica Inc., un 

courtier à l’exporta tion de la G éorgie qu i 

dessert les distributeurs et les fabri­

cants de produits com estib les du

Japon. « Les agricu lteurs des environs 

ont vra im ent sauté sur l’occasion, 

a joute B ross. Q uand le bon vieux m aïs 

jaune no 2 se vend 1.70 $, et que l’on 

peut obtenir 15 cents de p lus le bois­

seau, ça paraît sur le chèque ! »

su ite à la page 42

NOUS SOMMES NO 1 DANS LA 

RÉGION DE QUÉBEC! 

NOUS VOULONS ÊTRE LE

NO 1 AU
|

• SUR 

BOUTEUR OU 

SUR PELLE

DÉFRICHEMENT

NIVELLEMENT

•LASER EXTRA 

PRÉCIS

(418) 832-2964 
(800) 263-2964
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Vos concessionnaires pour le Québec

TX66
CONVENTIONNELLE

LES
SECRETS

mOTRgÇ
Le nouveau leader en Montérégie

920, rue Martineau, Saint-Hyacinthe 
Tél.: (450) 796-3707 • (450) 778-6011 • (514) 875-4421 

125, route 104, Iberville 
Tél.: (450) 347-5596 • (450) 856-7796

DE LEUR 
SUPÉRIORITÉ

Système à double retour
Les deux vis sans fin répartissent 
uniformément la récolte assurant 
ainsi un meilleur nettoyage des

Séparateur rotatif breveté
Il réduit beaucoup plus les pertes 
de grain que les autres 
conventionnelles.

Crible auto-stabilisateur
Il reste automatiquement de niveau 
sur les pentes atteignant 17% 
d'inclinaison.

grains.
* Programme sujet à changements sans préavis. Consultez d'abord votre concessionnaire.

& iùfeMilliMlira
f£W HOLLAND C.& H. Inc.

La vraie force des agriculteurs

12, route 122, St-Guillaume (Québec) JOC 1L0 
Sortie 170 Nord, Transcanadienne Tel.: (819) 396-2185 

1 -800-268-3088 partout au Québec

l\EW HOLLAND
Les équipements agricoles 

les plus uendus sur la planète!



commercialisation

su ite de la page 40

B ross d it que sa soc ié té a dé jà rem p li 
qua tre barges de gra in ache té dans le  
cadre du p rogram m e sans O G M , e t que 
son carne t de com m ande prévo it s ix  
au tres ba rges par m o is jusqu 'au m o is de  
décem bre p rocha in . U ne ba rge de g ra in  
con tien t norm a lem en t 52 500 bo is ­
seaux de m aïs ou de soya . « Ç a va fa ire  
une som m e im portan te , m ais les quan­

tités fina les ne son t pas enco re dé ter­
m inées, exp lique B ross . La dem ande est 
en quelque so rte ouverte , e t l’on achète  
p resque tou t le g ra in sans O G M  que l’on  
peu t se p rocu rer. »

P rinc ipa l im porta teu r m ond ia l de 
m a ïs , le  Japon a acheté  env iron 618 m il­
lions de bo isseaux l’an dern ie r, à l’é ­
trange r. D e nom breux agricu lteu rs 
voud ra ien t se jo ind re au prog ram m e, 
m ais ils se renden t com pte que la con ta­

m ina tion aux O G M est é tonnam m ent 
répandue . « N ous re fusons env iron  
35 % du gra in que l’on nous offre , 
a jou te B ross . D es p roducteu rs de soya  
on t des p lants en bordu re de leurs  
cham ps qu i on t sub i une po llin isa tion 
p rovenan t d ’une su rface de soya Roun­
dup Ready s ituée à p rox im ité . D ’autres  
on t découve rt qu ’ils cu ltiva ien t du m aïs 
génétiquem ent m odifié sans m êm e le 
savo ir. » C om m e l'exp lique B ross , les 
p roducteu rs ont appris avec surp rise  
que les g ra ins  de sem ence de m aïs qu ’on  
leu r a rem is dans le cadre d ’un pro­
g ram m e de rep lan ta tion géré par 
P ionner H i-b red é ta it du m aïs-b t, une  
va rié té géné tiquem ent m odifiée qu i est 
tox ique pour les insectes fo reu rs du 
m aïs en E urope.

« Ç a p rend deux à tro is m inu tes pou r 
tes ter un cam ion rem p li de soya  
Roundup Ready, m a is pas m a l p lus de 
tem ps pour tes te r du m aïs O G M , lance  
B ross . Il faut envoye r les échan tillons de 
m a ïs aux labo ra to ires qu i se trouven t en  
low a, dans le D akota du S ud e t m êm e en 
A llem agne . E t ça prend parfo is des 
sem a ines avan t d 'avo ir les résu lta ts . » 
L ’on estim e que 35 %  des va rié tés de 
m a ïs e t 55 %  des va rié tés soya cu ltivés  
aux É ta ts -U n is ce tte année son t géné­

tiquem en t m odifiées . Les g roupes éco­
log iques e t de consom m ateu rs s ’oppo­
sen t de p lus en p lus aux O G M , e t l’U n ion  
eu ropéenne a réag i en re fusan t d ’ap­
p rouver l’im porta tion de nouve lles va r­
ié tés d ’O G M . Le Japon a approuvé 22 
va rié tés d ’O G M ( m aïs , co ton, pom m es 
de te rre , co lza , soya , tom ates ) aux fins  
d 'im porta tion . Il p révo it cependan t é ti­
que te r ces va rié tés a ins i que les p rodu its  
dans la fab rica tion desque ls e lles en­
tren t, a fin que les consom m ateu rs pu is­
sent achete r en conna issance de cause .

M êm e s ’il n ’ex is te  aucune rég lem en ta ­
tion sur l’é tiquetage de la b iè re , deux  
im portants b rasseurs japonais souc ieux  
de répondre aux préoccupa tions des 
consom m ateu rs on t d it la sem a ine  
dern iè re  qu ’ils p révoya ient u tiliser déso r­
m a is du m aïs non géné tiquem ent m odi­
fié . C haque année , le Japon u tilise env i­
ron tro is  m illions  de tonnes de m aïs pour 
la fab rica tion de la b iè re , e t il im porte  
700 000 tonnes m étriques de soya de 
qua lité a lim en ta ire . "Traduction d'un 
texte publié par l’agence Bridge News
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Les vrais 

spécialistes 

en productions 
végétales

AGROCENTRE
FARNHAM
Standbrldge station 

(450) 296-8205 

Succursale Faritham 
(450) 295-3131

AGROCENTRE
ST-HYACINTHE
(450) 796-3360

Succursale St-Davld 

(450) 789-2053

AGROCENTRE 

ST-PIE
(450) 772-2475 

Succursale St-Valérlen 

(450)549-2675

AGROCENTRE 
ST-RÉMI

(450)454-3112

AGROCENTRE 

VINISOL
Nicolet

(819)293-5851 

1-800-567-7971

LES ENGRAIS 
LANAUDIÈRE

St-Tliomas de loliette 

(450) 759-1520

FERTIBEC
Ste-Martine
(450)427-2132
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PIONEER
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SEED CORN
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PIONEER
SEED CORN 

EMENCE DE MAÏS

www.pioneer.com/canada

MMCNCC OC MA» DC MAMQUC

PIONEER.

plus de capacité 
de profit
Seuls les hybrides de maïs de Pioneer Hi-Bred 
livrent plus de rendement, plus de valeur et 
plus de profits, et avec la gamme d’hybrides 
la plus étendue, plus de capacité de revenus 
potentiels pour chacun de vos hectares.

mgjgjjanniraoDiBi.^'succès

i

http://www.pioneer.com/canada


reportage
Cu l t iv er  d es c ér éal es au Lac -Sain t -Jean

« Impossible sans l’ASRA »,
Gilles Ouellet

Louis Po t v in *

la ferme, lorsque notre grand-père s’in que le prix de la canola se stabilise

L
e hasard fait bien les choses. 
Gilles Ouellet de Saint-Félicien 
au Lac-Saint-Jean a conjuré le 
mauvais sort qui s’est abattu 
sur sa famille. Aujourd’hui producteur 

de céréales, cet agriculteur serait à la 
tête d'un magnifique troupeau de va­
ches Holstein si un incendie n'avait pas 
détruit, le 29 juin 1989, la ferme ances­
trale.

Après ce triste événement, Gilles 
Ouellet a réfléchi longuement avant de 
délaisser son troupeau de plus de 100 
têtes Holstein pure race. La décision 
n’a pas été facile, comme il approchait 
la cinquantaine et qu’il n’y avait pas de 
relève familiale, il a décidé de se lancer 
dans l’expérience céréalière. Au mois 
d’octobre 1989, il se dirige à l'encan et 
vend ses bêtes.

Avec l’argent obtenu, il achète 
l’équipement nécessaire pour débuter 
la culture de l’avoine, de l’orge et, plus 
tard, du canola. Gilles Ouellet a pris 
goût très jeune au travail à la ferme. 
Haut comme trois pommes, le jeune 
talonnait son père et son grand-père 
pour connaître tous les secrets du mé­
tier. Comment ne pas apprécier la vie à

stalle dans un endroit magnifique où la 
terre est coupée en deux par une ri­
vière? La rivière à l’Ours, qui sillonne la 
terre des Ouellet, est un pur plaisir 
pour les yeux. Il n’en fallait pas plus à 
Gilles Ouellet pour qu'il prenne goût à 
la nature.

À 18 ans, il fait une escapade vers la 
machinerie lourde. Huit ans plus tard, 
peu convaincu, il ne peut résister à 
l’appel de la terre. C’est en 1966, qu’il 
décide définitivement de faire sa vie sur 
la ferme familiale.

S’amorce, alors, le début d’une belle 
aventure avec son père Laurent. À cette 
époque, chaque vache produisait en 
moyenne 6 000 livres de lait par année. 
En 1975, lorsque Gilles Ouellet achète 
l'entreprise familiale, le rendement par 
vache atteint 10 000 livres de lait. 
D’année en année, la qualité du trou­
peau s’améliore.

Les plus beaux spécimens 
décrochent des prix à l'Exposition agri­
cole et commerciale régionale à Saint- 
Félicien. Au moment de l’incendie, en 
1989, les bêtes donnaient environ 
17 000 livres de lait par année.

L’ARRIVÉE 
DES CÉRÉALES

Pour maintenir une croissance con­
stante de son troupeau, Gilles Ouellet 
devait s'assurer d’avoir suffisamment 
de fourrage pour bien nourrir les bêtes. 
En 1983, afin de suffire aux besoins de 
son troupeau et de s’approprier un 
nouveau quota de lait, il se porte 
acquéreur d’une ferme voisine. Ainsi, il 
met la main sur 150 acres de terre. Ce 
qui porte à 400 acres la superficie 
totale des terres cultivables. C’est en 
1986, pour se doter d’un revenu d’ap­
point, que Gilles Ouellet sème de l’orge 
et de l’avoine sur un petit lopin de terre.

En 1991, il décide, comme bien 
d’autres producteurs de la région et 
avec l’aide du MAPAQ, de se lancer 
dans l’aventure du canola. L’expérience 
est aujourd’hui concluante, mais les 
premières années furent difficiles. La 
qualité des récoltes n'était pas égale. 
Gilles Ouellet déplore la dégringolade 
du prix de cette céréale. Elle est passée 
de 400 S la tonne pour osciller aujour­
d’hui entre 200 $ et 250 S. Cette année, 
il n’a pas signé de contrat de vente à 
l’automne, préférant plutôt attendre

La ferme de Gilles Ouellet à Saint Félicien.
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reportage
Gilles Ouellet trouve cette plante très 

capricieuse et fragile. « Nous n’avons 
que de deux à trois jours pour faire 
l’andainage », précise t-il. Cette année, 
l’avoine occupe la moitié de la superfi­
cie de culture. Gilles Ouellet a semé du 
canola sur 110 acres et la récolte 
d’orge se fera sur 95 acres. Le rende­
ment pour le canola oscille en 0,8 et 1 
tonne à l'acre. Pour l’avoine, le rende­
ment passe à 1,4 tonne tandis que 
l’orge atteint 1,5 tonne à l’acre. Au 
niveau de la fertilisation, Gilles Ouellet 
épand entre 150 à 350 kilogrammes 
d’engrais par hectare selon la qualité 
du sol et les besoins de la plante.

Depuis l’an dernier, Gilles Ouellet 
utilise des boues usées pour fertiliser 
ses champs. Il est très satisfait des 
résultats et veut répéter l’expérience 
l’an prochain en vue de remplacer en 
partie les engrais chimiques. Un 
procédé suivi de près par le ministère 
de l’Environnement.

Selon Gilles Ouellet. disposer de 400 
acres de cultures céréalières au 
Saguenay-Lac-Saint-Jean ce n’est pas 
suffisant pour gagner sa vie. Il estime 
que pour réussir, il faut avoir au moins 
le double de superficie. « Il faut vivre 
avec la réalité de notre région. On ne 
réussira jamais à avoir un rendement à 
l’hectare aussi performant que dans la 
région de Saint-Hyacinthe », précise 
Gilles Ouellet.

C’est pour cette raison qu’il salue 
l'assurance-stabilisation des prix agri­
coles. « Sans elle, il n’y aurait pas de 
production céréalière dans une région 
comme la nôtre. »

Pour la commercialisation, Gilles 
Ouellet utilise différentes voies. La plus 
grosse quantité de sa production est 
vendue à la Coopérative de Saint- 
Prime. Il écoule également une partie 
de sa récolte auprès des commerçants 
de grains. Depuis cette année, avec 
d’autres producteurs, il fait partie d’un 
groupe de vente pour l’avoine. À 
chaque semaine, le groupe offre quatre 
tonnes sur le marché, ainsi il s’assure 
un prix moyen à la fin de l’année.

DE L’AVOINE POUR CON­
SOMMATION HUMAINE

Cette année Gilles Ouellet a signé 
une entente avec la Ferme Olofée de 
Saint-Félicien. Il leur livrera 100 tonnes

MAGNUM 
SÉRIE MX

Bâti selon les 

spécifications 

de nos clients.

TOUTE LA DIFFÉRENCE
Magnum offre le moteur le plus avancé et le plus 
performant sur le marché :
- la preuve : 75 OOO tracteurs vendus avec 

110 millions d'heure d'utilisation

■ ses 24 valves à injection électronique expliquent ses 
performances et sa faible consommation de carburant

Le régime du moteur abaissé à 2 OOO tours permet :

- moins de vibration

- une augmentation de torque

■ une consommation de carburant moindre

Son nouveau chassis permet :
■ le rayon de braquage le plus court de l'industrie

• une distribution et un balancement de poids qui 

augmentent la performance du moteur

La seule transmission Powershift sur le marché avec inverseur 
de marche au volant :
• modulées électroniquement, cette transmission permet des 

changements tout en douceur

■ 18 vitesses avant, 4 arrières, 6 vitesses rampantes

Le système hydraulique offre un débit de 44 gallons/minute 
avec une seule pompe, soit LE PLUS ÉLEVÉ DE L’INDUSTRIE

La force de relevage du système d’attelage 3 points de 
16 OOO livres est aussi LA PLUS ÉLEVÉE DE L’INDUSTRIE

Son réservoir de carburant de 160 gallons vous offre de 

nombreuses heures de travail sans remplissage

LES MENTIONS AE50

Chaque année, des experts en ingénierie sont mandatés 

par le magazine Agricultural tngeneering Magazine pour 

choisir les SO meilleures innovations en technologie 

agricole. Cette année encore, CASE IH a obtenu quatre 

de ces prix dont un pour la série MX Magnum.

TOUTE LA DIFFERENCE,,. CHEZ VOTRE CONCESSIONNAIRE LOCAL!
Membre d'un réseau plus fort que jamais.

ba cabine

comue ht un

Visitez notre site Internet http://www.casecorp.com
Cost IH csl une marque déposée de la Corporate Case.
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reportage

Tv.

L 'avo ine , l'o rge et le canola donnent de bons ren­

dem ents chez G illes O uellet. P as de re lève , ce 

dern ier pense cependant à se départir de ses te r­

res.

d ’avo ine . O lo fée lance cet autom ne, la  

tou te prem ière usine de transform ation  

d ’avo ine à des fins de consom m ation 

hum aine .

La période de rodage de l’us ine a été 

rem plie  de m auva ises surprises. U n peu 

trop nom breuses au goût de B ergere tte  

T rem blay et B ernard Lepage, le coup le  

investisseur. Le chantie r s ’est te rm iné  

au m ois de ju in . Le rodage a su iv i. Le 

m o is d ’août a é té très productif m a lgré 

qu ’un é lém ent de la chaîne de produc­

tion n ’a pas assuré parfa item ent la qua­

lité recherchée par ces in fa tigab les per­

fectionn is tes.

L 'us ine de 1,8 m illion de do lla rs sera 

p rê te à recevo ir l'avo ine dès septem bre . 

La réco lte au Lac-S a in t-Jean s ’annonce  

très bonne. Le rendem ent est supérieur 

à la m oyenne annue lle . O lo fée s ’appro­

v is ionne auprès de nom breux produc­

teurs rég ionaux qui recevron t une 

p rim e selon la qua lité du produ it. 

L ’us ine de transform ation acceptera du 

g ra in de haute qua lité seu lem ent.

Le coup le T rem blay-Lepage souha ite  

a tte indre une capacité de production  

annue lle de 2 500 tonnes. La fabrique  

pourra , lorsqu’e lle tournera à ple in  

rég im e, produ ire 7 000 tonnes de 

gruau.

WESTFIELD

' D isponib le en d iam ètre  de : 8", 10", 13" 

' Longueur 5L, 61', 71 ', 9L  

’ E ntra înem ent d irect sur v is sans fin  

’ R e levage hydraulique de la v is

M-fJ Plomeau & Thibodeau
D iv ision  de M om euu - TT I inc.

1720, boul. de la Rive-Sud, C.P. 2100, St-Romuald (Québec) G6W 5M3 

Tél.: (418) 839-4127• Fax: (418) 839-3923

LA NOUVELLE GÉNÉRATION
SÉRIE: MK

LE FLÉAU DE 

LA FOLLE AVOINE
G illes O uelle t do it fa ire face depu is 

que lques années à un problèm e cro is­

sant. S es te rres sont in festées de fo lle  

avo ine . C ette m auva ise herbe indési­

rab le se m élange aux autres produc­

tions et affecte la réco lte . S a va leur 

ba isse . L’an procha in , G illes O uelle t 

devra probab lem ent arroser ses 

cham ps de pestic ides pour é lim iner le 

fléau . C e qu i augm ente les coûts de 

p roduction .

L ’équ ipem ent nécessa ire à la produc­

tion céréa liè re utilisé par le producteur 

com prend : une batteuse, une anda i- 

neuse, quatre s ilos à gra in, deux vis à 

g ra in , un sem oir, une herse vib ro ; un 

a rroso ir de 750 gallons m uni d ’une 

ram pe de 52 p ieds, de vo itu res à gra in . 

U ne partie de cette m ach inerie a été 

achetée avec un autre producteur. O n 

rentab ilise  les investissem ents.

LE FUTUR
S on épouse. S im one G osse lin , a tou­

jours épau lé G illes. M ais pendan t qu ’il 

laboura it, e lle , joua it du p iano. P assion 

pour la m usique dont a hérité P ierre , le 

seu l fils . Il p ré fé ra it l’a rchet de son v io ­

lon au taboure t sous les trayons. S es 

deux filles. A nn ie e t P asca le , on t a idé à 

l’occasion . A nn ie a im ait beaucoup les 

an im aux, elle a fa it l’é levage des 

chevaux.

C om m e G illes O uelle t n ’a pas de 

re lève et qu 'approche la re tra ite , ce 

dern ier n ’a pas de pro je t d 'aven ir pour 

son entreprise . E n l’an 2000. len tem ent, 

il se départira de ses terres. C om m e 

e lles sont de qua lité , p roductives e t b ien 

s ituées, les acheteurs vont se bouscule r 

sur le perron de la porte .

* journaliste à la pige
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Visitez notre site Internet http://www.casecorp.com
C at* IH  es t une m arque déposée de la C orpo ration C ase .

Le plus important 
concessionnaire Case IH 

an Québec

ST-GUILLAUME
1 . rue P rinc ipa le . J0C 1  LO  

TéL:(819) 396-2161 

F ax: 1819) 396 -2602

ST-DENIS
390 . R ou te 137. JO H 1K0 

TéL: (450) 787-2105 

F ax: 1450) 707 -2748

STANBRIDGE STATION
1654 . rang S t-H enri. JO J 2J0 

TéL: (450) 296-8201 

F ax: (450 ) 296-8220

La technologie axiale Case IH permet des ajustements plus facilement que toute autre machine pendant la récolte.

Rendement optimal:

La Case IH possède un nouveau moniteur 

de retour.

Meilleure visibilité :

La cabine de la Case IH a été conçue pour 

l'opérateur avec toutes les manettes au bout des doigts

___ _ j 6

Plus fiable et économique à l'entretien.

La Case IH comporte beaucoup moins de pièces 

mobiles.

22 ans de raffinements :

Les mécaniciens Case IH maîtrisent ia technologie 

axiale depuis longtemps et ils en sont fiers.

B A T TE U S E

N E W  H O LLA N D T R -85 

avec nez e t tab le. 

S t-D en is . P .S .D .

B A T T E U S E IH 1460 .1979.4x4 . 

a ir. nez à m aïs e t tab le à g ra in . 

S t-G u iU aum e. P .S .D .

B A T T E U S E JO H N D E E R E 9600 . 

4R M . 1635 h res. nez e t tab le . 

S t-G u illaum e. P .S .D .

B A T T E U S E M A S S E Y  

F E R G U S O N 050. 

1981 . nez e t tab le. 

S t-D en is . P .S .D .

B A T T E U S E C A S E -IN T E R 1680 . 

4R M . 3155 h res . 1994 . 

S tanb ridge . P .S .D .

Aussi en stock G LE A N E R N -5 .1980 ,2935 h res. nez 6 rangs. S t-D en is . P .S .D .

http://www.casecorp.com


UNE FORCE 

E LA NATURE

• « .

Les hybrides de maïs Elite 

sont évalués sous les 

conditions agricoles du Québec

68274-09,Elite'”c propriété de la Coopérative fédérée de Québec.


